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Od 
založení 

Industrial Starter 
u roku 1962, uběhlo dost 

času na to aby byly před-
staveny blíže jednotlivé řady 
produktů v našem podnikání. 
Zvláštní pozornost byla věnována v 
posledních pěti letech rozvoji obuvi. 

Společnost se snažila prostřednictvím 
svých členů, ale také díky významné vnější 

podpoře a spolupráce obchodních partnerů, 
přenést své zkušenosti a znalosti v oblasti 

spolehlivosti a bezpečnosti obuvi. Komfort, leh-
kost, trvanlivost, estetika a cena: to jsou 

požadavky, které musí výrobek splňovat, 
má li být prezentován a připraven k prodeji. 

Tento katalog představuje snahu posledních pěti 
let práce. Industrial Starter je velmi hrdý na to, 
že může tímto způsobem představit celou řadu 
značkové obuvi Issa, a do pomoci tak výběru a 

prodeji těchto produktů na přeplněném 
trhu ochrany nohou.

It has 
been a very 

long time since 1962, 
Industrial Starter’s year of 

birth, by adding later many 
range of products to the rain-

coats, first and historical com-
pany’s core business. In the last five 

years has been paid special attention 
to safety shoes’ development; thanks to 

both inner and important outer skills, the 
company has tried to bring all its experi-

ence and credibility upon safety shoes’ range. 
Comfort, lightweight, realibility, aesthetics 

and price: these are requirements necessary 
to present a product such as to ensure a ready 

availability. Therefore this catalogue represents the 
last five years’ hard job outcome. Industrial Starter 

S.p.A. is today particularly proud to offer a full 
range of safety shoes under “ Issa “ brand 

in order to guarantee to its retailers an 
high competitiveness in a market so 

overcrowded like that one of 
feet protection.

50 anni 
di sicurezza

50 años de 
seguridad

50 years 
of safety

50 let 
bezpečí 

Od 
založenia 

spoločnosti 
Industrial Starter v roku 

1962, ubehlo veľa času na 
to aby boli bližšie predstavené 
jednotlivé rady produktov hlavnej 
činnosti podnikania. V posledných 
piatich rokoch bola osobitá pozor-

nosť venovaná rozvoju a vývoju obuvy. 
Spoločnosť sa snažila prostredníctvom svo-

jich členov, ale tiež vďaka významnej vonkajšej 
podpore a spolupráce obchodných partnerov, pri-
niesť svoje skúsenosti a znalosti v oblasti spoľahlivosti a 
bezpečnosti obuvi. Komfort, ľahkosť, trvácnosť, estetika a 

cena, to sú hlavné požiadavky, ktoré musí výrobok spl-
ňať na to, aby mohol byť prezentovaný a pripravený k predaju. 

Tento katalóg predstavuje snahu a výsledok práce posledných 
piatich rokov. Industrial Starter je dnes obzvlášť hrdý na to, že 
môže týmto spôsobom predstaviť a ponúknuť celý rad bezpeč-
nostnej obuvy značky Issa, a dopomôcť tým k výberu a predaju 

týchto produktov na trhu s vysokou konku-
renciou v oblasti ochrany nôh. 

Desde 
1962, año 

de fundación de 
Industrial Starter, ha pasado 

un tiempo y muchas son las 
familias de producto que hemos 
agregado a los impermeables, 
primer producto de la empresa 
de entonces. En los últimos 5 años 

hemos puesto particular énfasis en el 
desarrollo del calzado, contando tanto con 

la estructura interna como con colaboradores 
externos intentando aplicar toda la experiencia y 

fiabilidad a esta familia. Confort, ligereza, fiabilidad, 
estética y precio: estos son los requisitos que debe 

tener un producto para ser introducido y garantizar la 
disponibilidad. Este catálogo representa el esfuerzo de los 

últimos 5 años de trabajo. Industrial Starter se siente 
orgullosa de presentaros una gama completa de 

calzado con marca Issa que pueden garantizar 
competitividad a sus clientes en un mercado 

como es el de la protección de los pies.

Dal 
1962, 

anno di nascita 
di Industrial Starter, ne è 

passato di tempo e molte sono 
le famiglie di prodotto che abbia-
mo affiancato agli impermeabili, 
primo e storico business dell’azienda. 

Particolare attenzione è stata posta negli 
ultimi 5 anni allo sviluppo delle calzature; 

l’azienda dal proprio interno ma soprattutto 
grazie al supporto di importanti collaborazioni 

esterne ha cercato di trasferire tutta la sua esperienza e 
la sua affidabilità sul prodotto scarpa di sicurezza. Comfort, 

leggerezza, affidabilità, estetica e prezzo: questi sono i requisiti che 
deve avere un prodotto per essere presentato e tale da garantirne la pronta 
disponibilità. Il presente catalogo rappresenta perciò lo sforzo degli ultimi cin-

que anni di lavoro. Industrial Starter è oggi particolarmente fiera di presentare 
una gamma completa di calzature a marchio Issa che possono garantire ai 

propri rivenditori una elevata competitività in un mercato 
affollato come quello della protezione 

dei piedi. 

Industrial Starter 
rozpoczął swoją 

działalność wiele lat temu 
w roku 1962. Początkowo 
jego głównym produktem były 
płaszcze przeciwdeszczowe, 

potem stopniowo dodawano nowe 
linie produktów. W ostatnich 5 latach 

szczególną uwagę przykładano do obuwia 
ochronnego, analizując jego właściwości ochronne 

wewnętrzne i zewnętrzne, wykorzystywano tą wiedzę 
do ulepszania jakości obuwia. Komfort, lekkość, estetyka 

i cena - to wymagania, które staramy się spełniać, aby obuwie 
zapewniało satysfakcję naszym klientom. Ten katalog jest owocem naszej 
5-letniej ciężkiej pracy nad polepszaniem jakości obuwia. Obecnie Industrial 

Starter S.p.A. jest dumny z oferty obuwia ochronnego sprzedawanego pod 
marką “ISSA”, cieszymy się, że możemy zagwarantować wysoką jakość i 

wyróżniać się specjalnymi właściwościami na 
rynku obuwia ochronnego.

50 lat 
działalności

50 rokov 
bezpečnosti
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Norme europee per le calzature di sicurezza ad uso professionale 
EN ISO 20345 (marcate “S”)
SB: (Classe I o II) REQUISITI di BASE: puntale destinato a proteggere contro gli urti con un livello di ener-
gia pari ad almeno 200J e contro uno schiacciamento pari ad almeno 15kN.
Suola in qualsiasi tipo di materiale, anche liscia.
Classe I: materiali in pelle o similari, tranne polimeri naturali o sintetici
Classe II: materiali in polimeri naturali e sintetici

S1:	 (Classe I) REQUISITI DI BASE + proprietà antistatiche, assorbimento di energia del tallone,  
	 zona del tallone chiusa, resistenza agli oli combustibili
S2:	 (Classe I) REQUISITI DI BASE + S1 + penetrazione all’acqua e assorbimento
S3:	 (Classe I) REQUISITI DI BASE + S1 + S2 + resistenza alla penetrazione, suola con rilievi
S4:	 (Classe II) REQUISITI DI BASE + proprietà antistatiche, assorbimento di energia del tallone,  
	 zona del tallone chiusa, resistenza agli oli combustibili
S5:	 (Classe II) REQUISITI DI BASE + S4 + resistenza alla penetrazione, suola con rilievi

REQUISITI ADDIZIONALI:
Simbolo 	 Requisito

a) calzatura completa
P	 resistenza alla penetrazione
E	 assorbimento di energia del tallone
A	 calzatura antistatica
C	 calzatura conduttiva
HI	 isolamento dal calore
CI	 isolamento dal freddo
WR	 resistenza all’acqua
M	 protezione contro gli urti metatarsi
AN	 protezione contro gli urti alle caviglie
CR	 resistenza al taglio

b) tomaia
WRU	 penetrazione all’acqua e assorbimento

c) suola
HRO	 resistenza al calore di contatto
FO	 resistenza agli oli combustibili

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO (REQUISITI DI BASE):
SRA: 	 resistenza allo scivolamento su piastrella in ceramica con NaLS (lauryl solfato di sodio)
SRB:	 resistenza allo scivolamento su piano in acciaio con glicerina
SRC = SRA + SRB

Norme europee per le calzature di protezione ad uso professionale EN ISO 20346 (marcate “P”): diffe-
riscono dalla EN ISO 20345 in protezione contro gli urti con un livello di energia pari ad almeno 100J e 
contro uno schiacciamento pari ad almeno 10kN

Norme europee per le calzature da lavoro ad uso professionale EN ISO 20347 (marcate “O”): assenza di 
puntale di protezione contro urti e schiacciamento.

Norma Europea para el calzado de seguridad 
CE EN ISO 20345 (marcado “S”)
SB (Clase I o II) requisitos básicos: El calzado de seguridad debe estar equipado con puntera de seguri-
dad (metálica o no) y ésta debe cumplir los requisitos de resistencia al impacto a una energía de 200J y 
de resistencia a la compresión a una carga de 15 KN.
Suela en cualquier material, incluso lisa.
Clase I, todo el material en piel o similar, excepto polímeros naturales o sintéticos.
Clase II todos los materiales en polímeros naturales y sintéticos.

S1:	 (Clase I) requisitos básicos + antiestático, absorción de energía en el talón, talón cerrado. 
	 Resistencia a hidrocarburos. 
S2: 	 (Clase I) requisitos básicos + S1 + impermeabilidad en el empeine. 
S3: 	 (Clase I) requisitos básicos + S1 + S2 + lámina antiperforante, suela con tacos o marcada.  
S4: 	 (Clase II) antiestático, capacidad de absorber energía en el talón. , talón cerrado. Resistencia a hidrocarburos. 
S5: 	 (Clase II) requisitos básicos + S4 + lámina antiperforante, suela con tacos o marcada.

REQUISITOS ADICIONALES
Simbolo	 requisito

a) Calzado completo
P	 Lámina antiperforante
E	 Absorción de energía en el talón
A	 Calzado antiestático
C	 Calzado conductivo
HI	 Aislamiento del calor
CI	 Aislamiento del frio
WR	 Resistencia al agua
M	 Protección contra impactos en metatarsos
AN	 Protección contra impacto en tobillos
CR 	 Resistencia al corte

b) Empeine
WRU	 Impermeabilidad del empeine.

c) Suela
HRO	 Resistencia al calor por contacto
FO	 Resistencia a los hidrocarburos.

RESISTENCIA AL DESLIZAMIENTO (REQUISITOS BÁSICOS)
SRA:	 resistencia al deslizamiento sobre suelo de baldosa cerámica con lauril de sulfato de sodio (LSS)
SRB:	 resistencia al deslizamiento sobre suelo de acero con glicerina.
SRC: SRA + SRB

Normas europeas para el calzado de seguridad y uso profesional EN ISO 20346 (marcaje P) difieren de 
la EN ISO 20345 en protección contra impactos con un nivel de energía equivalente de al menos 100J y 
contra un aplastamiento de al menos 10kN.

Normas europeas para el calzado de seguridad y uso profesional EN ISO 20347 (marcaje O): ausencia de 
puntera de protección contra impactos y aplastamiento.
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Evropské normy pro bezpečnostní obuv profesionální použití
EN ISO 20345 (s označením „S“)
SB: (třída I nebo II) základní požadavky: špice je určena k ochraně proti nárazu s energetickou úrovní 
alespoň 200j a proti tlaku alespoň 15kN. 
Podešev do jakéhokoliv typu materiálu, také hladká. 
Třída I: kůže nebo podobný materiál, s výjimkou přírodních nebo syntetických polymerů 
Třída II: materiály z přírodních a syntetických polymerů

S1:	 (třída I) + ZÁKLADNÍ POŽADAVKY, antistatická, podpatky pohlcující energii, uzavřené, 
	 odolnost vůči olejům, PHM 
S2:	 (třída I) ZÁKLADNÍ POŽADAVKY + S1 + průnik a absorbce vody 
S3:	 (třída I) ZÁKLADNÍ POŽADAVKY + S1 + S2 + odolnost proti průniku, planžeta, podrážka se zářezy 
S4:	 (třída II) ZÁKLADNÍ POŽADAVKY + antistatická, podpatky pohlcující energii, uzavřené, 
	 odolnost vůči topným olejům 
S5:	 (třída II) ZÁKLADNÍ POŽADAVKY + S4 + odolnost proti průniku, planžeta, podrážka se zářezy

DALŠÍ PODROBNOSTI: 
Symbol	 Požadavky 
 
a) kompletní obuv
P	 odolnost proti vpichu 
A	 absorpce energie v patě - antistatická obuv 
C	 vodivá obuv 
HI	 tepelná izolace 
CI	 izolace proti chladu
WR	 odolnost proti vodě 
M	 Ochrana proti nárazu do kotníku 
CR	 pevnost ve smyku 
 
b) svrchní část 
WRU	 průnik a absorpce vody 
 
c) podešev 
HRO	 odolnost proti tepelnému kontaktu 
FO	 odolnost vůči topným olejům 
 
PROTISKLUZNOST (ZÁKLADNÍ POŽADAVKY): 
SRA:	 Protiskluznost keramických dlaždic saponát (natrium-lauryl-sulfát) 
SRB:	 Protiskluznost ocel. podlahy s glycerolem 
SRC = SRA + SRB. 
 
Evropské normy ochranné obuvi pro profesionální použití EN ISO 20346 (s označením „P“), se liší od EN 
ISO 20345 v ochranu při nárazu s energetickou úrovní alespoň 100J a proti tlaku nejméně 10kN 
 
Evropské normy pracovní obuvi pro profesionální použití EN ISO 20347 (označené „O“): bez ochranné 
špice proti nárazu a drcení.

Europejskie normy dotyczące bezpieczeństwa obuwia 
EN ISO 20345 (oznaczone jako “S”)
SB: (Klasa I lub II) MINIMALNE WYMAGANIA PODSTAWOWE • Stalowe podnoski, które wykazują 
odporność na działanie energii o wartości 200J oraz ucisk 15 kN
Podeszwa z dowolnego rodzaju materiału i gładka.
TYP I przyszwa ze skóry albo z jednolitego materiału, przednia podszewka, wkładka do obuwia.
TYP II czubek z gumy, czubek z materiału polimerowego
S1: PODSTAWOWE WYMAGANIA UZUPEŁNIENIE O: antystatyczność, zdolność absorpcji energii w obrębie obcasa, 
olejoodporność

S2: 	 PODSTAWOWE WYMAGANIA + S1 UZUPEŁNIENIE O: przyszwa o właściwościach hydrofobowych
S3: 	 PODSTAWOWE WYMAGANIA + S2 UZUPEŁNIENIE O: odporność na przenikanie, podeszwa karbowana
S4: 	 Klasa II PODSTAWOWE WYMAGANIA UZUPEŁNIENIE O: antystatyczność, zdolność absorpcji energii w obrębie 	
	 obcasa, olejoodporność
S5: 	 Klasa II PODSTAWOWE WYMAGANIA UZUPEŁNIENIE O + S4: odporność na przenikanie, podeszwa karbowana.

DODATKOWE WYMAGANIA:
Symbole

a) dot. całości obuwia
P 	 odporność na przenikanie
E 	  absorpcja energii w części piętowej
A 	 antystatyczność
C 	 obuwie przewodzące
HI 	 ochrona przed wysoką temp.
CI 	 ochrona przed niską temp.
WR 	 wodoodporność
M 	 ochrona palców
AN 	 ochrona kostki
CR 	 odporność na przecięcia

b) cholewa
WRU 	przyszwa o właściwościach hydrofobowych

c) podeszwa
HRO 	 odporność na wysokie temp.
FO 	 odporność na oleje

ODPORNOŚĆ NA POŚLIZG (PODSTAWOWE WYMAGANIA):
SRA:	 test na ceramice / detergent
SRB:	 test na stali / gliceryna
SRC:	 SRA + SRB (maksymalna odporność na poślizg)

Norma Europejska dotycząca obuwia ochronnego EN ISO 20346 (oznaczone jako “P”) jest identyczna 
jak norma EN ISO 20345 za wyjątkiem odporności na uderzenia podnosków, która wynosi 100J oraz 
nacisku, który wynosi 10 kN.

Norma Europejska dotycząca obuwia ochronnego EN ISO 20347 (oznaczone jako “O”) różni się tym iż nie 
zapewnia podnosków w obuwiu oraz odpornośći na uderzenia i nacisk.
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European standard for personal protective equipment - safety 
footwear EN ISO 20345 (marked as “S”).
SB: (Class I or II) BASIC REQUIREMENTS: toe cap designed to give protection against impact when tested 
at an energy level of at least 200J and against compression when tested at a compression load of at 
least 15kN. 
Outsole made by any material, even smooth.
Class I: made from leather and other materials, excluding all-rubber or all-polymeric
Class II: made from all-rubber or all-polymeric

S1:	 (Class I) BASIC REQUIREMENTS + antistatic properties, energy absorption of seat region 
	 closed seat region, resistance to fuel oil
S2:	 (Class I) BASIC REQUIREMENTS + S1 + water penetration and absorption
S3:	 (Class I) BASIC REQUIREMENTS + S1 + S2 + penetration resistance, cleated outsole
S4:	 (Class II) BASIC REQUIREMENTS + antistatic properties, energy absorption of seat region, 
	 closed seat region, resistance to fuel oil
S5:	 (Class II) BASIC REQUIREMENTS + S4 + penetration resistance, cleated outsole

ADDITIONAL REQUIREMENTS:
Symbol 	 Requirement

a) whole footwear
P	 penetration resistance
E	 energy absorption of seat region
A	 antistatic footwear
C	 conductive footwear
HI	 heat insulation
CI	 cold insulation
WR	 water resistance
M	 metatarsal protection
AN	 ankle protection
CR	 cut resistance

b) upper
WRU	water penetration and absorption

C) outsole
HRO	 resistance to hot contact
FO	 resistance to fuel oil

SLIP RESISTANCE (BASIC REQUIREMENTS):
SRA: 	slip resistance on ceramic tile floor with NaLS (sodium lauryl sulphate)
SRB:	 slip resistance on steel floor with glycerine
SRC: 	 SRA + SRB

European standard for personal protective equipment - protective footwear EN ISO 20346 (marked as 
“P”): differs from EN ISO 20345 in protection against impact when tested at an energy level of at least 
100J and against compression when tested at a compression load of at least 10kN

European standard for personal protective equipment - occupational footwear EN ISO 20347 (marked as 
“O”: doesn’t provide toe cap against impact and compression

Európske normy pre bezpečnostnú obuv pre profesionálne 
použitie EN ISO 20345 (s označením „S“) 
 
SB: (trieda I alebo II) základné požiadavky: špica je určená k ochrane proti nárazu s energetickou úrov-
ňou najmenej 200j a proti tlaku najmenej 15kN. 
Podrážka do akéhokoľvek typu materiálu, tiež hladká. 
Trieda I: koža alebo podobný materiál, s výnimkou prírodných alebo syntetických polymerov 
Trieda II: materiály z prírodných a syntetických polymerov 
 
S1:	 (trieda I) + ZÁKLADNÉ POŽIADAVKY, antistatická, päta pohlcujúca energiu, uzavreté 
	 - odolnosť voči olejom, PHM 
S2: 	 (trieda I) ZÁKLADNÉ POŽIADAVKY + S1 + prienik a absorbcia vody 
S3: 	 (trieda I) ZÁKLADNÉ POŽIADAVKY + S1 + S2 + odolnosť proti prieniku, planžeta-podrážka so zárezmi 
S4: 	 (trieda II) ZÁKLADNÉ POŽIADAVKY + antistatická, podpätky pohlcujúce energiu, uzavreté 
	 - odolnosť voči topným olejom 
S5: 	 (trieda II) ZÁKLADNÉ POŽIADAVKY + S4 + odolnosť proti prieniku, planžeta, podrážka so zárezmi 
 
DALŠIE PODROBNOSTI: 
Symbol	 Požiadaviek
 
a) kompletná obuv
P 	 odolnosť proti vpichu 
A 	 absorpcia energie v päte - antistatická obuv 
C 	 vodivá obuv 
HI 	 tepelná izolácia 
CI	  izolácia proti chladu
WR 	 odolnosť proti vode 
MO 	 chrana proti nárazu do kotníka 
CR 	 pevnosť v šmyku 
 
b) vrchná časť 
WRU 	prienik a absorbcia vody 
 
c) podrážka 
HRO 	 odolnosť proti tepelnému kontaktu 
FO 	 odolnosť voči topným olejom 
 
PROTIŠMYKOVOSŤ (ZÁKLADNÉ POŽIADAVKY): 
SRA:	 Protišmykovosť, keramických dlaždíc saponát (natrium-lauryl-sulfát) 
SRB:	 Protišmykovosť, ocelové podlahy s glycerolom 
SRC=SRA+SRB. 
 
Európske normy bezpečnostnej obuvy pre profesionálne použitie EN ISO 20346 (s označením „P“), sa 
líšia od EN ISO 20345 v ochrane pri náraze s energetickou úrovňou najmenej 100J a proti tlaku najme-
nej 10kN 
 
Európske normy pracovnej obuvy pre profesionálne použitie EN ISO 20347 (označené „O“): bez ochran-
nej špice proti nárazu a drteniu.
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The security comes from within

1 	 Battistrada gomma	 Suela de goma 	 gumová podrážka	 gumowa podeszwa	 gumová podrážka	 rubber outsole
2 	 Shock absorber	 Absorvedor de impacto	 absorbér tlaku	 amortyzator wstrząsów	 absorbér tlaku	 skock absorber
3  	 Inserto antitorsione	 inserto antitorsión 	 anti-torzní vložka	 wkładka antywstrząsowa	 anti-torzná vložka	 anti - torsion insert
4 	 Soletta antiperforazione tessile	 lámina antiperforante textil 	 antiperforační textilní planžeta	 tekstylna wkładka antyprzebiciowa	 antiperforačná textília	 textile antiperforation insole
5 	 Soletta antiperforazione acciaio	 lámina antiperforante de acero	 antiperforační ocelová planžeta	 stalowa wkładka antyprzebiciowa 	 antiperforačná ocelová planžeta	 steel antiperforation insole
6 	 Puntale in composito	 puntera en composite	 kompozitní špice	 kompozytowy podnosek	 kompozitné špice	 composite toe cap
7 	 Puntale in acciaio	 puntera en acero 	 ocelová špice	 stalowy podnosek	 ocelové špice	 steel toe cap
8 	 Soletta anatomica	 suela anatómica	 anatomická stélka	 anatomiczna wkładka	 anatomická stielka	 anatomical insole
9 	 Tomaia	 empeine 	 semiš	 zamszowa cholewa	 semiš	 upper suede
10 	 Fodera anallergica	 forro hipoalérgenico 	 hypoalergenní podšívka	 hipoalergiczna wyściółka	 hypoalergénna podšívka	 hypoallergenic lining
11 	 Imbottitura comfort	 interior confortable	  komfortní výplň	 komfortowa wyściółka	 komfortná výplň	 comfort pudding

Le illustrazioni sono rappresentative solo di alcuni modelli / Las ilustraciones representan solo algunos modelos / Obrázky jsou uvedeny pouze u některých modelů / Powyższe ilustracje odnoszą sie tylko do niektórych modeli / Obrázky sú uvedené len u niektorých modelov / Above illustrations apply to some models only

La sicurezza viene da dentro
La seguridad viene de dentro
Bezpečnost přichází zevnitr
Bezpieczeństwo pochodzi z wewnątrz
Bezpečnosť prichádza zvnútra
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Con questa nuova gamma il 
marchio Issa si affaccia alla 
gamma delle calzature “classiche” 
destinate principalmente 
al settore industriale o agli 
utilizzatori che sono alla ricerca di 
un prodotto “essenziale” ma sicuro 
e comunque confortevole.
La nuova suola in PU bidensità 
si apprezza per la versatilità 
di utilizzo e per un’eccellente 
resistenza allo scivolamento. 
Il design moderno e l’elevata 
capacità drenante completano le 
caratteristiche del nuovo fondo 
Issa Industry.

Con esta gama, la marca Issa 
entra en el mercado del calzado 
de seguridad “clásico”. Diseñado 
básicamente para la industria y 
aquellos usuarios interesados en 
una gama “básica” pero segura y 
confortable.
La innovadora suela PU 
bidensidad ofrece un excelente 
nivel antideslizamiento. El diseño 
moderno y la alta capacidad de 
drenar el agua completan la suela 
de la nueva gama Issa Industry.

S touto novou řadou značky Issa 
s ohledem na řadu obuvi “Klasik” 
přichází PU podešev která je 
oceňována pro svou univerzálnost 
použití a vynikající protiskluzovou 
úpravu. Je určena především pro 
průmysl a pro uživatele, kteří 
hledají “základní požadavky”, ale 
i pohodlí a bezpečnost. Moderní 
design a všechny charakteristické 
vlastnosti podešve Issa Industry.

Przedstawiamy nową linię  
klasycznego obuwia ochronnego. 
Zaprojektowana z myślą o pracy w 
przemyśle, oraz dla użytkowników 
poszukujących obuwia typu 
“basic” , ale spełniającego funkcje 
ochronne oraz komfortowego.
Innowacyjna podeszwa z 
dwuwarstwowego PU o różnej 
gęstości zapewnia doskonałą 
ochronę przed poślizgiem. 
Nowoczesny design i wysoka 
oddychalność dopełniają nową 
linię marki ISSA.

Tento nový rad značky Issa s 
ohľadom na rad obuvy “ Klasik” 
prichádza s PU podrážkou, ktorá 
je cenená pre svoju univerzálnosť 
použitia a 
a vynikajúcu protišmykovú 
úpravu. Je určená predovšetkým 
pre priemysel a pre užívateľov, 
ktorý hľadajú ”základné 
požiadavky”, ale aj pohodlie a 
bezpečnosť. Moderný design a 
všetky charakteristické vlastnosti 
podrážky Issa Industry.

With this new range Issa brand 
appears on the market of the 
“ classic” safety shoes. Mainly 
designed for the industry and 
for users who are looking for a 
“basic” but safety and comfortable 
product.
The innovative bi density PU 
outsole provides an excellent 
slippery resistance. The modern 
design and the high draining 
capacity complete the new Issa 
Industry outsole.
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35100 JUCAR
EN ISO 20345 S1P SRC

35110 TURIA
EN ISO 20345 S1P SRC

Scarpa bassa con tomaia in pelle 
fiore stampata, suola in PU bidensità 
antiscivolo, collarino imbottito per 
un miglior comfort, parte frontale 
priva di cuciture per ridurre il 
rischio rotture e conseguentemente 
garantire una maggior robustezza. 

Scarpa alta con tomaia in pelle fiore 
stampata, suola in PU bidensità 
antiscivolo, collarino imbottito per 
un miglior comfort, parte frontale 
priva di cuciture per ridurre il rischio 
rotture e garantire per una maggior 
robustezza. 

Półbuty z cholewą wykonaną z 
licowej skóry, antypoślizgowe, z 
dwuwarstwowego PU o różnej 
gęstości, komfortowa wyściółka 
języka, przednia część cholewy 
bezszwowa - zapewnia większą 
trwałość. 

Trzewiki z cholewą wykonaną z 
licowej skóry, antypoślizgowe, z 
podeszwą z dwuwarstwowego 
PU o różnej gęstości, komfortowa 
wyściółka języka, przednia część 
cholewy bezszwowa - zapewnia 
większą trwałość.

Zapato piel flor marcada, suela 
PU bidensidad antideslizamiento, 
collar confortable, parte frontal 
sin costuras para reducir el riesgo 
de roturas y garantizar mayor 
seguridad.

Bota piel flor marcada, suela PU 
bidensidad antideslizamiento, 
collar confortable, parte frontal 
sin costuras para reducir el riesgo 
de roturas y garantizar mayor 
seguridad.

Nízka obuv z lisovanej lícovej 
kože, PU protišmyková podrážka, 
polstrovaný límec pre pohodlie, 
dvojité šitie v prednej časti pre 
lepšiu pevnosť v ťahu.

Kotníková obuv z lisovanej lícovej 
kože, PU protišmyková podrážka, 
polstrovaný límec pre pohodlie, 
dvojité šitie v prednej časti pre 
lepšiu pevnosť v ťahu.

Nízká obuv z tištěné lícové kůže, PU 
protiskluzová podešev, polstrovaný 
límec pro pohodlí, dvojí šití v přední 
části pro lepší pevnost v tahu.

Kotníková obuv z tištěné lícové 
kůže, PU protiskluzová podešev, 
polstrovaný límec pro pohodlí, dvojí 
šití v přední části pro lepší pevnost 
v tahu.

Low cut shoes made by embossed 
grain leather upper part, antislip 
Bi-density PU outsole, comfortable 
padded collar, front upper without 
stitching for lower breaking risk and 
better strenght. 

High cut shoes made by embossed 
grain leather upper part, antislip 
Bi-density PU outsole, comfortable 
padded collar, front upper without 
stitching for lower breaking risk and 
better strenght. 

STEEL STEEL 36 - 47 38 - 39 = 5, 46 - 47 = 5, 40 - 45 = 10 STEEL STEEL 38 - 47 38 - 39 = 5, 46 - 47 = 5, 40 - 45 = 10

ISSALINE 7
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36100 LAMBRO
EN ISO 20345 S3 SRC

36110 BRENTA
EN ISO 20345 S3 SRC

Scarpa bassa con tomaia 
idrorepellente in pelle fiore 
stampata, suola in PU bidensità 
antiscivolo, collarino imbottito per 
un miglior comfort, parte frontale 
priva di cuciture per ridurre il 
rischio rotture e conseguentemente 
garantire una maggior robustezza. 

Scarpa alta con tomaia 
idrorepellente in pelle fiore 
stampata, suola in PU bidensità 
antiscivolo, collarino imbottito per 
un miglior comfort, parte frontale 
priva di cuciture per ridurre il 
rischio rotture e conseguentemente 
garantire una maggior robustezza. 

Półbuty z cholewą wykonaną 
z licowej wodoodpornej skóry, 
antypoślizgowe, z podeszwą z 
dwuwarstwowego PU o różnej 
gęstości, komfortowa wyściółka 
języka, przednia część cholewy 
bezszwowa - zapewnia większą 
trwałość.

Trzewiki z cholewą wykonaną 
z licowej wodoodpornej skóry, 
antypoślizgowe, z podeszwą z 
dwuwarstwowego PU o różnej 
gęstości,, komfortowa wyściółka 
języka, przednia część cholewy 
bezszwowa - zapewnia większą 
trwałość.

Zapato piel flor marcada 
resistente al agua, suela PU 
bidensidad antideslizamiento, 
collar confortable, parte frontal 
sin costuras para reducir el riesgo 
de roturas y garantizar mayor 
seguridad.

Bota piel flor marcada resistente 
al agua, suela PU bidensidad 
antideslizamiento, collar 
confortable, parte frontal sin 
costuras para reducir el riesgo 
de roturas y garantizar mayor 
seguridad.

Nízka obuv z lisovanej lícovej kože, 
nepremokavé, PU protišmyková 
podrážka, polstrovaný límec pre 
pohodlie, dvojité šitie v prednej časti 
pre lepšiu pevnosť v ťahu.

Kotníková obuv z lisovanej 
lícovej kože, nepremokavé, PU 
protišmyková podrážka, polstrovaný 
límec pre pohodlie, dvojité prešitie 
v prednej časti pre lepšiu pevnosť 
v ťahu.

Nízká obuv z tištěné lícové kůže 
nepromokavé, PU protiskluzová 
podešev, polstrovaný límec pro 
pohodlí, dvojí šití v přední části pro 
lepší pevnost v tahu.

Kotníková obuv z tištěné lícové kůže 
nepromokavé, PU protiskluzová 
podešev, polstrovaný límec pro 
pohodlí, dvojí šití v přední části pro 
lepší pevnost v tahu.

Low cut shoes made by water 
resistant embossed grain leather 
upper part, antislip Bi-density PU 
outsole, comfortable padded collar, 
front upper without stitching for 
lower breaking risk and better 
strenght. 

High cut shoes made by water 
resistant embossed grain leather 
upper part, antislip Bi-density PU 
outsole, comfortable padded collar, 
front upper without stitching for 
lower breaking risk and better 
strenght. 

STEEL STEEL 38 - 47 38 - 39 = 5, 46 - 47 = 5, 40 - 45 = 10 STEEL STEEL 38 - 47 38 - 39 = 5, 46 - 47 = 5, 40 - 45 = 10

8 www.industrialstarter.com
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36115 SILE
EN ISO 20345 S3 SRC

36150 YUKON*

EN ISO 20345 S3 SRC

Scarpa alta con tomaia idrore-
pellente in pelle fiore stampata, 
suola in PU bidensità antiscivolo, 
collarino imbottito per un miglior 
comfort, parte frontale priva di 
cuciture per ridurre il rischio rotture 
e conseguentemente garantire una 
maggior robustezza. Puntale in 
composito e lamina tessile.

Scarpa alta con tomaia in pelle 
nubuck, suola in PU bidensità 
antiscivolo, collarino imbottito per 
un miglior comfort, parte frontale 
priva di cuciture per ridurre il 
rischio rotture e conseguentemente 
garantire una maggior robustezza. 

Trzewiki z cholewą wykonaną z 
licowej wodoodpornej skóry, anty-
poślizgowe, z dwuwarstwowego 
PU o różnej gęstości, komfortowa 
wyściółka języka, przednia część 
cholewy bezszwowa - zapewnia 
większą trwałość.. Kompozytowy 
podnosek i tekstylna wkładka anty-
przebiciowa. 

Półbuty z cholewą z 
nubuku, antypoślizgowe, z 
dwuwarstwowego PU o różnej 
gęstości, komfortowa wyściółka 
języka, przednia część cholewy 
bezszwowa - zapewnia większą 
trwałość.

Bota piel flor marcada resistente 
al agua, suela PU bidensidad 
antideslizamiento, collar 
confortable, parte frontal sin 
costuras para reducir el riesgo 
de roturas y garantizar mayor 
seguridad. Puntera y lámina en 
composite.

Zapato en nobuk, suela PU 
bidensidad antideslizamiento, 
collar confortable, parte frontal 
sin costuras para reducir el riesgo 
de roturas y garantizar mayor 
seguridad. 

Kotníková obuv z lisovanej 
lícovej kože, nepremokavé, PU 
protišmyková podrážka, polstrovaný 
límec pre pohodlie, dvojité prešitie 
v prednej časti pre lepšiu pevnosť v 
ťahu. Kompozitná špička a textilná 
planžeta.

Kotníková obuv z nubuku, PU 
protišmyková podrážka, polstrovaný 
límec pre pohodlie, dvojité prešitie 
v prednej časti pre lepšiu pevnosť 
v ťahu.

Kotníková obuv z tištěné lícové kůže 
nepromokavé, PU protiskluzová 
podešev, polstrovaný límec pro 
pohodlí, dvojí šití v přední části pro 
lepší pevnost v tahu. Kompozitní 
špička a textilní planžeta. 

Kotníková obuv z nubuku, PU 
protiskluzová podešev, polstrovaný 
límec pro pohodlí, dvojí šití v přední 
části pro lepší pevnost v tahu.

High cut shoes made by water 
resistant embossed grain leather 
upper part, antislip Bi-density PU 
outsole, comfortable padded collar, 
front upper without stitching for 
lower breaking risk and better 
strenght. Composite toe cap and 
textile midsole

Low cut shoes made by nubuck 
leather upper part, antislip Bi-
density PU outsole, comfortable 
padded collar, front upper without 
stitching for lower breaking risk and 
better strength.

TEXTILE COMPOSITE 38 - 47 38 - 39 = 5, 46 - 47 = 5, 40 - 45 = 10 STEEL STEEL 38 - 47 38 - 39 = 5, 46 - 47 = 5, 40 - 45 = 10

*september 2013

COMPOSITE

TEXTILE

ISSALINE 9

©
 20

13
 IN

DU
ST

RI
AL

 ST
AR

TE
R



35140 EBRO
EN ISO 20345 S1P SRC

Calzatura alta specifica per saldatori 
in pelle fiore stampata, copri soffiet-
to (elastico e non lacci) para scorie, 
chiusura con fibbia a sfilamento 
rapido.Cuciture in fibra aramidica che 
determinano una maggior resistenza 
della scarpa ma soprattutto una pro-
tezione dalle scintille della saldatura. 
Suola in PU bidensità.

Półbuty spawalnicze z cholewą wy-
konaną ze skóry licowej, elastyczne 
(bez sznurowadeł), szybkie odpięcie 
na klamrę z boku. przednia część 
cholewy bezszwowa - zapewnia 
większą trwałość., antypoślizgowe z 
podeszwą z dwuwarstwowego PU o 
różnej gęstości.

Zapato soldador en piel flor 
marcada, elástico (sin cordones) con 
protector de proyecciones, cierre 
practico. Costuras en fibra aramídica 
para una mayor protección de las 
salpicaduras de la soldadura.

Kotníková obuv špeciálne pre 
zváračov z mäkkej kože (elastický 
nart) rýchloupínacia pracka na 
zapnutie, aramidové šitie, ktoré 
zabezpečuje vyššiu odolnosť obuvy, 
ale tiež slúži na ochranu proti iskrám 
zo zvárania. PU podrážka.

Kotníková obuv speciálně pro 
svářeče z měkké tištěné kůže 
(elastický nárt) rychloupínací přeska 
na zapnutí, aramidové šití, což vede 
k vyšší odolnosti obuvi, ale také na 
ochranu proti jiskrám svařování. PU 
podešev. 

Low cut welder shoes made by 
embossed grain leather upper 
part, elastic (no laces) anti waste 
cover bellows, quick release buckle 
closure. Aramidic fiber stitchings for 
a better strength and for protection 
by welding sparks. Antislip Bi-
density PU outsole

Stitching ARAMIDIC fiber
> More resistance
> Welding resistance

Scarponcino invernale con tomaia idro-
repellente in pelle fiore stampata, suo-
la in PU bidensità antiscivolo, collarino 
imbottito per un miglior comfort, parte 
frontale priva di cuciture per ridurre il 
rischio rotture e conseguentemente 
garantire una maggior robustezza. Lo 
scarponcino, dotato di pelliccia sinteti-
ca, è certificato antifreddo. 

Obuwie zimowe z cholewą wykonaną 
z wodoodpornej skóry licowej, anty-
poślizgowe, z podeszwą z dwuwar-
stwowego PU o różnej gęstości, kom-
fortowa wyściółka języka, przednia 
część cholewy bezszwowa - zapewnia 
większą trwałość.. W środku wyście-
łane syntetycznym futerkiem, certyfi-
kowane do niskich temperatur.

Bota alta piel flor marcada 
resistente al agua, suela PU 
bidensidad antideslizamiento, 
collar confortable, parte frontal 
sin costuras para reducir el riesgo 
de roturas y garantizar mayor 
seguridad. Equipado con interior 
sintético, certificado antifrio.

Zimná obuv z vodotesnej usne, PU 
protišmyková podrážka, polstrovaný 
límec pre pohodlie, dvojité šitie v 
prednej časti pre lepšiu pevnosť v 
ťahu, podšívka z umelej kožušiny je 
certifikovaná proti chladu.

Zimní obuv z vodotěsné tištěné 
usňě, PU protiskluzová podešev, 
polstrovaný límec pro pohodlí, dvojí 
šití v přední části pro lepší pevnost v 
tahu, podšívka z umělé kožešiny, je 
certifikována proti chladu.

Winter ankle boot made by water 
resistant embossed grain leather 
upper part, antislip Bi-density PU 
outsole, comfortable padded collar, 
front upper without stitching for 
lower breaking risk and better 
strength. Equipped with inner 
synthetic fur, cold insulation 
certified.

STEEL STEEL 38 - 47 10

36180 ODER*

EN ISO 20345 S3 SRC
CI

STEEL STEEL 38 - 47 38 - 39 = 5, 46 - 47 = 5, 40 - 45 = 10

*september 2013

10 www.industrialstarter.com
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35120 TIRSO
EN ISO 20345 S1P SRC

35130 ARNO*

EN ISO 20345 S1P SRC

Scarpa bassa con tomaia 
scamosciata traforata, suola in 
PU bidensità antiscivolo, collarino 
imbottito per un miglior comfort, 
parte frontale priva di cuciture 
per ridurre il rischio rotture e 
conseguentemente garantire una 
maggior robustezza. 

Scarpa bassa con tomaia 
scamosciata traforata, suola in 
PU bidensità antiscivolo, collarino 
imbottito per un miglior comfort, 
parte frontale priva di cuciture 
per ridurre il rischio rotture e 
conseguentemente garantire una 
maggior robustezza. 

Półbuty z cholewą wykonaną z 
zamszowej skóry perforowanej, 
antypoślizgowe, z podeszwą z 
dwuwarstwowego PU o różnej 
gęstości, komfortowa wyściółka 
języka, przednia część cholewy 
bezszwowa - zapewnia większą 
trwałość.

Półbuty z cholewą wykonaną z 
zamszowej skóry perforowanej, 
antypoślizgowe, z podeszwą z 
dwuwarstwowego PU o różnej 
gęstości, komfortowa wyściółka 
języka, przednia część cholewy 
bezszwowa - zapewnia większą 
trwałość.

Zapato en piel flor perforada, suela 
PU bidensidad antideslizamiento, 
collar confortable, parte frontal 
sin costuras para reducir el riesgo 
de roturas y garantizar una mayor 
seguridad.

Zapato en piel flor perforada, suela 
PU bidensidad antideslizamiento, 
collar confortable, parte frontal 
sin costuras para reducir el riesgo 
de roturas y garantizar una mayor 
seguridad.

Nízka obuv z perforovanou vrchnou 
časťou, PU protišmyková podrážka, 
polstrovaný límec pre pohodlie, 
dvojité šitie v prednej časti pre 
lepšiu pevnosť v ťahu.

Nízka obuv z perforovanou vrchnou 
časťou, PU protišmyková podrážka, 
polstrovaný límec pre pohodlie, 
dvojité šitie v prednej časti pre 
lepšiu pevnosť v ťahu.

Nízká obuv s perforovaným 
svrškem, PU protiskluzová podešev, 
polstrovaný límec pro pohodlí, dvojí 
šití v přední části pro lepší pevnost 
v tahu.

Nízká obuv s perforovaným 
svrškem, PU protiskluzová podešev, 
polstrovaný límec pro pohodlí, dvojí 
šití v přední části pro lepší pevnost 
v tahu.

Low shoes made by perforated split 
suede leather upper part, antislip 
Bi-density PU outsole, comfortable 
padded collar, front upper without 
stitching for lower breaking risk and 
better strenght.

Low shoes made by perforated split 
suede leather upper part, antislip 
Bi-density PU outsole, comfortable 
padded collar, front upper without 
stitching for lower breaking risk and 
better strenght.

STEEL STEEL 35 - 47 35 - 39 = 5, 46 - 47 = 5, 40 - 45 = 10 STEEL STEEL 38 - 47 38 - 39 = 5, 46 - 47 = 5, 40 - 45 = 10

*may 2013
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46456*

EN ISO 20345 S1P
06851*

EN ISO 20345 S1P

Calzatura alta in pelle pigmentata, 
puntale e lamina in acciaio. 
Disponibile solo su richiesta.

Calzatura bassa in pelle scamosciata 
traforata. Puntale e lamina in 
acciaio. Disponibile solo su richiesta.

Trzewiki z cholewą wykonaną z 
licowej skóry. Stalowy podnosek i 
stalowa wkładka antyprzebiciowa. 
Dostępne na zamówienie.

Półbuty z cholewą wykonaną z 
perforowanej zamszowej skóry. 
Stalowy podnosek i stalowa 
wkładka antyprzebiciowa. Dostępne 
na zamówienie.

Zapato en piel flor marcada, puntera 
y lámina de acero. Disponible sobre 
demanda.

Zapato en piel flor perforada, 
puntera y lámina de acero. 

Kotníková obuv pigmentovaná koža, 
oceľová špica. K dispozícii len na 
vyžiadanie.

Nízka obuv perforovaná, semišová. 
Oceľová planžeta, K dispozícii len na 
vyžiadanie. 

Kotníková obuv pigmentovaná kůže, 
špička z oceli. K dispozici pouze na 
vyžádání.

Nízká obuv semišová perforovaná. 
Ocelová planžeta. K dispozici pouze 
na vyžádání.

Low cut shoes made by embossed 
grain leather upper part. Steel toe 
cap and steel midsole. Available on 
demand.

Low cut shoes made by perforated 
split suede leather upper part. Steel 
toe cap and steel midsole. Available 
on demand.

STEEL STEEL 35 - 47 35 - 39 = 5, 46 - 47 = 5, 40 - 45 = 10STEEL STEEL 38 - 47 38 - 39 = 5, 46 - 47 = 5, 40 - 45 = 10

*only on request *only on request

12 www.industrialstarter.com
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Questa gamma vuole fornire una 
proposta moderna e sportiva ma 
sempre con grande attenzione al 
prezzo, tanto da essere tra tutte 
le gamme quella con il miglior 
rapporto prestazioni/costo. La 
suola in PU bidensità garantisce 
affidabilità in qualsiasi situazione 
di lavoro.

Esta gama ofrece una propuesta 
moderna y deportiva prestando 
atención al precio, para ofrecer el 
mejor compromiso rendimiento/
precio. Con suela en PU bidensidad 
que garantiza fiabilidad en 
cualquier aplicación.

Tato řada nabízí moderní a 
sportovní vzhled s ohledem na 
cenu, ale mezi všemi s nejlepším 
poměrem výkon / cena. PU 
podešev poskytuje spolehlivost v 
jakémkoliv pracovním prostředí.

Nowoczesna i sportowa linia 
z najlepszym stosunkiem 
ceny do jakości. Podeszwa z 
dwuwarstwowego PU o różnej 
gęstości. zapewnia niezawodność 
podczas pracy.

Tento rad ponúka moderný 
a športový vzhľad s ohľadom 
na cenu, ale predovšetkým s 
najlepším pomerom výkon / 
cena. PU podrážka poskytuje 
spoľahlivosť v akomkoľvek 
pracovnom prostredí.

This range provides a modern 
and sports purpose but paying 
high attention to the price, as to 
be one with best performance / 
price ratio. Bi density PU outsole 
ensures reliability in any working 
situation.
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42195 MARATHON
EN ISO 20345 SIP

42195* MARATHON
EN ISO 20345 SIP

Blu/grigia 040
Calzatura sportiva con puntale 
Xlarge, tessuto alveolare (tipico del 
running) che favorisce un’ottima 
traspirabilità. Ottimo rapporto 
qualità/prezzo. Suola PU bidensità.

Nero/grigio 080
Calzatura sportiva con puntale 
Xlarge, tessuto alveolare (tipico del 
running) che favorisce un’ottima 
traspirabilità. Ottimo rapporto 
qualità/prezzo. Suola PU bidensità.

Niebieski/szary 040
Sportowe obuwie z szerokim 
podnoskiem XL, siatkowa tkanina 
zapewniająca dużą oddychalność. 
Wysoka jakość idąca w parze z niską 
ceną. Podeszwa z dwuwarstwowego 
PU o różnej gęstości.

Niebieski/szary 040
Sportowe obuwie z szerokim 
podnoskiem XL, siatkowa tkanina 
zapewniająca dużą oddychalność. 
Wysoka jakość idąca w parze z niską 
ceną. Podeszwa z dwuwarstwowego 
PU o różnej gęstości.

Calzado deportivo con puntera 
XL, tejido rejilla (típico deportivo) 
que ofrece alta transpirabilidad. 
Excelente relación calidad/precio. 
Suela PU bidensidad.

Calzado deportivo con puntera 
XL, tejido rejilla (típico deportivo) 
que ofrece alta transpirabilidad. 
Excelente relación calidad/precio. 
Suela PU bidensidad.

Modrá / šedá 040 
Športová obuv so širokou špicou 
XL, priepustný materiál (beh 
technológia), ktorá podporuje 
odvádzanie telesnej vlhkosti. 
Vynikajúci pomer kvalita/cena. PU 
podrážka.

Šedá/čierna / 080
Športová obuv so širokou špicou 
XL, priepustný materiál (beh 
technológia), ktorá podporuje 
odvádzanie telesnej vlhkosti. 
Vynikajúci pomer kvalita/cena. PU 
podrážka.

Modrá / šedá 040 
Sportovní obuv s širokou špicí 
XL, prodyšný materiál (běh 
technologie), který podporuje 
odvádění tělesné vlhkosti. Vynikající 
poměr kvalita / cena. PU podešev.

Šedá/černá / 080
Sportovní obuv s širokou špicí 
XL, prodyšný materiál (běh 
technologie), který podporuje 
odvádění tělesné vlhkosti. Vynikající 
poměr kvalita / cena. PU podešev.

Blue/grey 040 
Sports shoes with X-large toe cap, 
mesh fabric (running technology) 
provides high breathability. High 
quality /price ratio. Bi density PU 
outsole. 

Grey/black 080 
Sports shoes with X-large toe cap, 
mesh fabric (running technology) 
provides high breathability.High 
quality /price ratio. Bi density PU 
outsole.

STEEL XL STEEL 36 - 48 10 STEEL XL STEEL 36 - 47 10

*only on request

36 - 48

14 www.industrialstarter.com
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06893 
EN ISO 20345 S1P

06897
EN ISO 20345 S1P

Calzatura bassa in crosta 
scamosciata con inserti tessuto 
antiabrasione, ottimo rapporto 
qualità/prezzo. Suola PU bidensità. 

Calzatura alta in crosta scamosciata 
con inserti tessuto antiabrasione, 
ottimo rapporto qualità/prezzo. 
Suola PU bidensità.

Półbuty z zamszowej skóry z 
wzmocnioną ochroną palców. 
Wysoka jakość idąca w parze z 
niską ceną. Podeszwa wykonana 
z dwuwarstwowego PU o różnej 
gęstości.

Trzewiki z zamszowej skóry z z 
wzmocnioną ochroną palców. 
Wysoka jakość idąca w parze z niską 
ceną. Podeszwa z dwuwarstwowego 
PU o różnej gęstości.

Zapato con empeine en piel e 
inserciones contra la abrasion. 
Excelente relación calidad/precio. 
Suela PU bidensidad.

Bota con empeine en piel e 
inserciones contra la abrasión. 
Excelente relación calidad/precio. 
Suela PU bidensidad.

Nízka obuv z velúrovej kože a odolné 
abrazívne tkaniny, výborný pomer 
kvalita /cena. PU podrážka.

Kotníková obuv z velúrovej kože a 
odolné abrazívne tkaniny, výborný 
pomer kvalita /cena. PU podrážka.

Nízká obuv z velurové kůže a odolné 
abrazivní tkaniny, výborný poměr 
kvalita / cena. PU podešev.

Kotníková obuv z velurové kůže a 
odolné abrazivní tkaniny, vynikající 
poměr kvalita / cena. PU podešev.

Low cut shoes made by split suede 
leather and anti-abrasion inserts 
upper part, high quality / price ratio. 
Bi density PU outsole.

High cut shoes made by split suede 
leather and anti-abrasion inserts 
upper part, high quality / price ratio. 
Bi density PU outsole.

STEEL STEEL 38 - 47 38 - 39 = 5, 46 - 47 = 5, 40 - 45 = 10STEEL STEEL 38 - 47 38 - 39 = 5, 46 - 47 = 5, 40 - 45 = 10

ISSALINE 15
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48025
EN ISO 20345 S1P

48026NL*

EN ISO 20345 S1P

Sandalo traforato in pelle 
scamosciata di ottima qualità, 
chiusure con velcro e spunterbo 
per miglior protezione della parte 
frontale. Suola PU bidensità, ottimo 
rapporto qualità/prezzo.

Calzatura modello “sabot” 
con chiusura elastica in pelle 
scamosciata forata di ottima qualità. 
Suola PU bidensità, ottimo rapporto 
qualità/prezzo.

Sandały wykonane z wysokiej 
jakości zamszowej skóry, zapięcie 
na rzepy oraz wzmocniona ochrona 
palców. Wysoka jakość idąca w 
parze z niską ceną. Podeszwa 
wykonana z dwuwarstwowego PU o 
różnej gęstości.

Półbuty w stylu “sabot” z 
elastycznym wykończeniem oraz z 
wysokiej jakości skóry zamszowej, 
wzmocniona ochrona palców. 
Wysoka jakość idąca w parze z 
niską ceną. Podeszwa wykonana 
z z dwuwarstwowego PU o różnej 
gęstości.

Sandalia con empeine en piel de 
alta calidad, cierre velcro y puntera 
de acero. Suela PU bidensidad, 
excelente relación calidad/precio.

Zueco con cierre elástico y empeine 
perforado de piel de alta calidad. 
Suela PU bidensidad, excelente 
relación calidad/precio.

Perforovaný semišový sandál, 
vysoká kvalita, suchý zips a špička 
pre lepšiu ochranu. Výborný pomer 
kvalita /cena. PU podrážka.

Nízka obuv bez šnúrovania s 
elastickým nartom, perforovaný 
semiš, vysoká kvalita. Výborný 
pomer kvalita /cena. PU podrážka.

Perforovaný semišový sandál vysoká 
kvalita, suchý zip a špička pro lepší 
ochranu. Vynikající poměr kvalita / 
cena. PU podešev.

Nízká obuv bez šněrování s 
elastickým nártem, perforovaný 
semiš vysoká kvalita. Vynikající 
poměr kvalita / cena. PU podešev.

SANDAL Sandal made by high 
quality perforated split suede 
leather upper part, velcro closure 
and over toe for better front upper 
area’s protection. Bi density PU 
outsole, high quality/price ratio.

Low cut shoes “sabot” style made 
by elastic closure and high quality 
perforated split suede leather upper 
part. Bi density PU outsole, high 
quality/price ratio.

STEEL STEEL 37 - 47 10

*only on request

STEEL STEEL 38 - 47 38 - 39 = 5, 46 - 47 = 5, 40 - 45 = 10

16 www.industrialstarter.com
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®

Le calzature Max500 sono le 
preferite da coloro che ricercano in 
una scarpa antinfortunistica innanzi 
tutto leggerezza e flessibilità. 
La suola sottile in Pu esalta la 
vocazione “sneakers” di questi 
prodotti, sempre al massimo sia per 
i materiali utilizzati sia per i livelli di 
sicurezza raggiunti. 

El calzado Max500 es seleccionado 
por aquellos que buscan zapatos 
de seguridad ligero y flexible. 
Suela fina en PU permite una 
apariencia moderna para este 
producto, estando al nivel top en 
cuanto a material y rendimiento.

Max500 Tato obuv je 
oblíbená těmi, kteří hledají u 
bezpečnostních bot lehkost a 
pružnost. Tenká Pu podešev, 
podobnost “ tenisky “ 
U těchto produktů jsou díky 
použitým materiálům zachovány 
všechny vlastnosti bezpečné 
obuvi. 

Linia Max500 przeznaczona 
jest dla tych, którzy w obuwiu 
ochronnym poszukują lekkości i 
elastyczności. Cienka podeszwa z 
PU powoduje, że produkty mają 
sportowy wygląd typu “sneakers”, 
zapewniając jednocześnie 
właściwości ochronne i doskonałe 
materiały.

Max500 táto obuv je oblúbená 
užívateľmi, ktorí hľadajú u 
bezpečnostnej obuvy ľahkosť a 
pružnosť. Tenká PU podrážka, 
podobnosť typu “tenisky”. U týchto 
produktov sú vďaka použitým 
materiálom zachované všetky 
vlastnosti bezpečnostnej obuvy.

Max500 shoes are chosen by those 
who are looking for safety shoes 
featuring lightness and flexibility. 
Thin PU outsole enhances the 
“sneakers” look of these products, 
being at top for both materials 
and safety performances.

ULTRA LIGHT

ULTRA FLEX

METAL FREE 
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41600 CAESAR
EN ISO 20345 S3 SRC

41610 MADISON
EN ISO 20345 S3 SRC

Calzatura bassa sneaker in 
pelle pieno fiore invecchiato, 
estremamente flessibile e leggera. 

Calzatura alta sneaker in pelle pieno 
fiore invecchiato, estremamente 
flessibile e leggera. 

Półbuty typu sneaker z cholewą 
wykonaną ze sztucznie postarzanej 
skóry licowej, ekstramalnie 
elastyczne i lekkie.

Trzewiki typu sneaker z cholewą 
wykonaną ze sztucznie postarzanej 
skóry licowej, ekstramalnie 
elastyczne i lekkie.

Zapato con empeine en piel flor 
envejecida, extremadamente 
flexible y ligero.

Bota con empeine en piel flor 
envejecida, extremadamente 
flexible y ligero.

Nízka obuv, vrchný materiál z kože - 
opotrebovaný vzhľad, veľmi pružná 
a ľahká.

Kotníková obuv, vrchný materiál z 
kože - opotrebovaný vzhľad, veľmi 
pružná a ľahká.

Nízká obuv svrchní material z kůže - 
opotřebovaný vzhled, velmi pružná 
a lehká.

Kotníková obuv svrchní material z 
kůže - opotřebovaný vzhled, velmi 
pružná a lehká.

Low cut sneaker shoes made by 
aged full grain leather upper part, 
extremely flexible and light 

High cut sneaker shoes made by 
aged full grain leather upper part, 
extremely flexible and light 

TEXTILE COMPOSITE 38 - 47 ULTRA LIGHT ULTRA FLEX METAL FREE 5 TEXTILE COMPOSITE 36 - 47 ULTRA LIGHT ULTRA FLEX METAL FREE 5

® ®

MAX.

490 g
size 42

MAX.

550 g
size 42

18 www.industrialstarter.com
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TEXTILE COMPOSITE 36 - 47 ULTRA LIGHT ULTRA FLEX METAL FREE 5 TEXTILE COMPOSITE 36 - 47 ULTRA LIGHT ULTRA FLEX METAL FREE 5

® ®

41700 GIBSON
EN ISO 20345 S1P SRC

41710 TANAMI
EN ISO 20345 S1P SRC

Calzatura bassa sneaker in pelle 
scamosciata forata, estremamente 
flessibile e leggera. 

Calzatura alta sneaker in pelle 
scamosciata forata, estremamente 
flessibile e leggera. 

Półbuty typu sneaker z cholewą 
wykonaną z perforowanej 
zamszowej skóry, ekstramalnie 
elastyczne i lekkie.

Trzewiki typu sneaker z cholewą 
wykonaną z perforowanej 
zamszowej skóry, ekstramalnie 
elastyczne i lekkie.

Zapato con empeine en material 
perforado, extremadamente flexible 
y ligero.

Bota con empeine en material 
perforado, extremadamente flexible 
y ligero.

Nízká poltopánka sneaker zo 
štiepanej kože, perforovaná. Veľmi 
pružná a ľahká.

Kotníková obuv sneaker zo štiepanej 
kože, perforovaná. Veľmi pružná 
a ľahká.

Nízká polobotka sneaker ze štípené 
kůže, perforovaná. Velmi pružná 
a lehká.

Kotníková obuv sneaker ze štípené 
kůže, perforovaná. Velmi pružná 
a lehká.

Low cut sneaker shoes made by 
perforated split suede leather upper 
part, extremely flexible and light

High cut sneaker shoes made by 
perforated split suede leather upper 
part, extremely flexible and light

MAX.

450 g
size 42

MAX.

470 g
size 42

ISSALINE 19
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41220 PORTLAND
EN ISO 20345 S1P SRC

41200* NEWPORT
EN ISO 20345 S1P

Calzatura bassa sneaker in 
pelle scamosciata con rinforzi, 
estremamente flessibile e leggera.

Calzatura bassa sneaker in pelle 
scamosciata, estremamente 
flessibile e leggera. 

Półbuty typu sneaker z cholewą 
wykonaną z wzmocnionej 
zamszowej skóry, ekstramalnie 
elastyczne i lekkie.

Półbuty typu sneaker z cholewą 
wykonaną z zamszowej skóry, 
ekstramalnie elastyczne i lekkie.

Zapato con empeine en piel 
reforzado, extremadamente flexible 
y ligero.

Zapato con empeine en piel, 
extremadamente flexible y ligero.

Nízká poltopánka sneaker zo 
štiepanej kože, perforovaná, 
zosilnená. Veľmi pružná a ľahká.

Nízká poltopánka sneaker zo 
štiepanej kože, perforovaná. Veľmi 
pružná a ľahká.

Nízká polobotka sneaker ze štípené 
kůže, perforovaná se zesílením. 
Velmi pružná a lehká.

Nízká polobotka sneaker ze štípené 
kůže, velmi pružná a lehká.

Low cut sneaker shoes made by 
reinforced split suede leather upper 
part, extremely flexible and light

Low cut sneaker shoes made by split 
suede leather upper part, extremely 
flexible and light

TEXTILE COMPOSITE 36 - 47 ULTRA LIGHT ULTRA FLEX METAL FREE 5 TEXTILE COMPOSITE 39 - 47 ULTRA LIGHT ULTRA FLEX METAL FREE 5

® ®

MAX.

490 g
size 42

MAX.

480 g
size 42

*only on request

20 www.industrialstarter.com
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41900 SPORT
EN ISO 20345 S1P SRC

41900 SPORT
EN ISO 20345 S1P SRC

Blu 040
Calzatura bassa sneaker sportiva 
in rete traspirante, estremamente 
flessibile e leggera.

Grigio 080
Calzatura bassa sneaker sportiva 
in rete traspirante, estremamente 
flessibile e leggera.

Niebieski 040
Półbuty typu sneaker z cholewą 
wykonaną oddychającej siatki, 
ekstramalnie elastyczne i lekkie.

Szary 040 
Półbuty typu sneaker z cholewą 
wykonaną oddychającej siatki, 
ekstramalnie elastyczne i lekkie.

Zapato deportivo en red 
transpirable, extremadamente 
flexible y ligero.

Zapato deportivo en red 
transpirable, extremadamente 
flexible y ligero.

Modrá 040
Nízká poltopánka sneaker zo 
sieťového materiálu, perforovaná. 
Veľmi pružná a ľahká.

šedá-080
Nízká poltopánka sneaker zo 
sieťového materiálu, perforovaná. 
Veľmi pružná a ľahká.

Modrá 040
Nízká polobotka sneaker z 
prodyšného síťovaného materiálu, 
velmi pružná a lehká.

šedá-080
Nízká polobotka sneaker z 
prodyšného síťovaného materiálu, 
velmi pružná a lehká.

Blue 040
Low cut sneaker shoes made by split 
suede leather upper part, extremely 
flexible and light

Grey 080
Low cut sports sneaker made by 
breathable mesh, extremely flexible 
and light

TEXTILE COMPOSITE 36 - 47 ULTRA LIGHT ULTRA FLEX METAL FREE 5 TEXTILE COMPOSITE 36 - 47 ULTRA LIGHT ULTRA FLEX METAL FREE 5

® ®

MAX.

470 g
size 42

MAX.

470 g
size 42

ISSALINE 21

©
 20

13
 IN

DU
ST

RI
AL

 ST
AR

TE
R



FOOD 
INDUSTRY

41300 MIAMI
EN ISO 20345 S1P SRC

Calzatura bassa sneaker, tomaia 
in mesh e crosta scamosciata, 
estremamente flessibile e leggera.

Półbuty typu sneaker z cholewą 
wykonaną oddychającej siatki oraz 
zamszowej skóry, ekstramalnie 
elastyczne i lekkie.

Zapato en tejido rejilla y piel, 
extremadamente flexible y ligero.

Nízká poltopánka sneaker 
kombinovaná zo štiepanej kože 
a priedyšného materiálu. Veľmi 
pružná a ľahká.

Nízká polobotka sneaker 
kombinovaná ze štípené kůže a 
prodyšného materiálu, velmi pružná 
a lehká.

Low cut sneaker shoes made by 
mesh and split suede leather upper 
part, extremely flexible and light

41620 MILK
EN ISO 20345 S2 SRC

Calzatura bassa con puntale in 
composito, tomaia in microfibra 
adatta ad un uso alimentare. Suola 
in Poliuretano antiscivolamento. 
Calzatura particolarmente leggera.

Półbuty z podnoskiem 
kompozytowym z cholewą z 
mikrowłókna, przeznaczone 
dla przemysłu spożywczego. 
Antypoślizgowa podeszwa PU. 
Bardzo lekkie.

Zapato en microfibra con puntera 
en composite fabricado ideal para 
industria alimentaria. Suela PU 
antideslizamiento. Ligero.

Nizká poltopánka s kompozitnou 
špičkou, material mikrofibra 
do potravinárskeho priemyslu. 
Podrážka z polyuretanu s 
protišmykovou úpravou.
Obuv je veľmi ľahká.

Nízká polobotka s kompozitní 
špičkou, materiál mikrofíbra do 
potravinářského průmyslu. Podešev 
z polyuretanu s protiskluzovou 
úpravou.
Obuv je velmi lehká.

Low cut shoes with composite 
toe cap made by microfiber upper 
part for food industry. Antislip PU 
outsole. Light weight

®

WHITE

TEXTILE COMPOSITE 36 - 47 ULTRA LIGHT ULTRA FLEX METAL FREE 5 YES COMPOSITE 35 - 47 ULTRA LIGHT ULTRA FLEX METAL FREE 5

®

MAX.

450 g
size 42

MAX.

420 g
size 42

22 www.industrialstarter.com

©
 20

13
 IN

DU
ST

RI
AL

 ST
AR

TE
R



FOOD 
INDUSTRY

FOOD 
INDUSTRY

41630 SNOW*

EN ISO 20345 S2 SRC

Mocassino basso con puntale in 
composito, tomaia in microfibra 
adatta ad un uso alimentare. Suola 
in Poliuretano antiscivolamento. 
Calzatura particolarmente leggera.

Mokasyny z podnoskiem 
kompozytowym z cholewą z 
mikrowłókna, przeznaczone 
dla przemysłu spożywczego. 
Antypoślizgowa podeszwa PU. 
Bardzo lekkie.

Mocasín en microfibra con puntera 
en composite fabricado ideal para 
industria alimentaria. Suela PU 
antideslizamiento. Ligero.

Nízka mokasína s kompozitnou 
špičkou, materiál mikrofibra 
do potravinárskeho priemyslu. 
Podrážka z polyuretánu s 
protišmykovou úpravou.
Obuv je veľmi ľahká.

Nízká mokasína s kompozitní 
špičkou, materál mikrofíbra do 
potravinářského průmyslu. Podešev 
z polyuretanu s protiskluzovou 
úpravou.
Obuv je velmi lehká.

Low cut mocassin with composite 
toe cap, made by microfiber upper 
part for food industry. Antislip PU 
outsole. Light weight

®

WHITE

®

WHITE

41635 ICE*

EN ISO 20345 S2 SRC

Scarponcino con puntale in 
composito, tomaia in microfibra 
adatta ad un uso alimentare. 
Chiusura con velcro. Suola in 
Poliuretano antiscivolamento. 
Calzatura particolarmente leggera.

Trzewiki z podnoskiem 
kompozytowym, z cholewą z 
mikrowłókna, przeznaczone 
dla przemysłu spożywczego. 
Antypoślizgowa podeszwa PU. 
Bardzo lekkie.

Bota en microfibra con puntera 
en composite fabricado ideal para 
industria alimentaria. Cierre velcro. 
Suela PU antideslizamiento. Ligero.

Obuv s kompozitnou špičkou, 
materiál mikrofibra do 
potravinárskeho priemyslu, 
zapínanie na suchý zips. Podrážka 
z polyuretánu s protišmykovou 
úpravou. Obuv je veľmi ľahká.

Obuv s kompozitní špičkou, materiál 
mikrofíbra do potravinářského 
průmyslu, zapínání na suchý 
zip. Podešev z polyuretanu s 
protiskluzovou úpravou. Obuv je 
velmi lehká.

Ankle boot with composite toe 
cap, made by microfiber upper part 
for food industry. Velcro closure. 
Antislip PU outsole. Light weight

YES COMPOSITE 35 - 47 ULTRA LIGHT ULTRA FLEX METAL FREE 5 YES COMPOSITE 35 - 47 ULTRA LIGHT ULTRA FLEX METAL FREE 5

MAX.

400 g
size 42

MAX.

440 g
size 42

*june 2013*june 2013

ISSALINE 23
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Questa famiglia di calzature 
è caratterizzata dalla scelta di 
utilizzare una suola iniettata 
in bidensità che permette di 
ottenere il massimo livello di 
robustezza. Il battistrada con 
carrarmato e l’inserto antitorsione 
in TPU spiegano perché le Energy 
si esaltano nell’utilizzo all’aperto 
o in presenza di suoli non regolari. 
Le tomaie, mai banali nel disegno, 
sono realizzate con pellami di 
prima scelta. 

Esta gama esta marcada por 
la suela bidensidad que ofrece 
máximo nivel de solidez. Nueva 
suela realzada con inserciones TPU 
antitorsión ofreciendo elevadas 
prestaciones en trabajos exteriores 
y exigentes. Con diseño original en 
piel de primera calidad.

Tato skupina obuvi se vyznačuje 
přímým nástřikem podešve TPU 
což umožňuje získat maximální 
úroveň pevnosti. Torzní vložka TPU 
proti vymnknutí nohy a ochraně 
nohy při zvýšeném působení 
energie nebo v přítomnosti 
nepravidelné půdy. Svršek obuvi 
v moderním designu, je vyroben z 
vysoce kvalitní kůže.

Linia Issa Energy charakteryzuje 
się wykorzystaniem podeszwy 
z dwuwarstwowego PU o 
różnej gęstości, maksymalną 
wytrzymałością, doskonałą 
przyczepnością, wkładką TPU 
i wkładką antywstrząsową. 
Świetnie sprawdza przy pracach 
wykonywanych na zewnątrz. 
Cholewy mają oryginalny design 
i są wykonane z wysokiej klasy 
skóry.

Táto skupina obuvy sa vyznačuje 
priamym nástrekom podrážky 
TPU, ktorá umožňuje získať 
maximálnu úroveň pevnosti. 
Torzná vložka, TPU proti vytknutiu 
nohy a ochrana nohy pri 
zvýšenom pôsobení energie alebo 
pri použití v nerovnomernom 
povrchu. Vrchná časť obuvy v 
modernom dizajne je vyrobená z 
vysoko kvalitnej kože.

This range of shoes is marked by 
choosing a bi-density injected 
outsole that allows to get the 
maximum level in terms of 
strength. Cleated outsole and TPU 
anti torsion insert provide highest 
performances in outdoor jobs and 
facing rough soils. Uppers with 
original design are made by high 
grade leather.

ISSA 
ENERGY

HEAVY 
DUTY
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ISSA 
ENERGY

ISSA 
ENERGY

68210N KITE
EN ISO 20345 S3 SRC

68200N FALCON
EN ISO 20345 S3 SRC

Calzatura bassa con tomaia 
idrorepellente in pieno fiore nubuck, 
suola iniettata PU bidensità con 
supporto TPU antitorsione. Ottimo 
grip sul terreno. Particolarmente 
consigliata per i lavori all’aperto.

Calzatura alta con tomaia 
idrorepellente in pieno fiore nubuck, 
suola iniettata PU bidensità con 
supporto TPU antitorsione. Ottimo 
grip sul terreno. Particolarmente 
consigliata per i lavori all’aperto.

Półbuty z cholewą wykonaną 
z wodoodpornego nubuku, 
podeszwa z dwuwarstwowego 
PU o różnej gęstości z TPU i 
wkładką antywstrząsową. 
Podeszwa karbowana. Obuwie 
rekomendowane do prac na 
powietrzu. 

Trzewiki z cholewą wykonaną 
z wodoodpornego nubuku, 
podeszwa z dwuwarstwowego 
PU o różnej gęstości z TPU i 
wkładką antywstrząsową. 
Podeszwa karbowana. Obuwie 
rekomendowane do prac na 
powietrzu. 

Zapato en nobuk resistente al agua, 
suela PU bidensidad con inserciones 
TPU antitorsión. Gran adherencia. 
Recomendado para trabajos en el 
exterior.

Bota en nobuk resistente al agua, 
suela PU bidensidad con inserciones 
TPU antitorsión. Gran adherencia. 
Recomendado para trabajos en el 
exterior.

Nízká obuv, vyrobená z 
vodoodolného nubuku, PU podrážka 
s TPU torznou vložkou, vysoká 
priľnavosť a dobrá ochrana nohy 
pri zvýšenom pôsobení energie 
alebo pri použití v nerovnomernom 
povrchu. Obuv doporučená pre 
vonkajšie práce.

Kotníková obuv, vyrobená z 
vodoodolného nubuku, PU podrážka 
s TPU torznou vložkou, vysoká 
priľnavosť a dobrá ochrana nohy 
pri zvýšenom pôsobení energie 
alebo pri použití v nerovnomernom 
povrchu. Obuv doporučená pre 
vonkajšie práce.

Nízká obuv vyrobená z voděodolné 
nubuk kůže, PU podešev s TPU 
torzní vložkou, vysoká přilnavost 
a dobrá ochrana nohy při 
zvýšeném působení energie nebo 
v přítomnosti nepravidelné půdy. 
Doporučená pro venkovní práce.

Kotníková obuv vyrobená z 
voděodolné nubuk kůže, PU podešev 
s TPU torzní vložkou, vysoká 
přilnavost a dobrá ochrana nohy při 
zvýšeném působení energie nebo 
v přítomnosti nepravidelné půdy. 
Doporučená pro venkovní práce.

Low cut shoes made by water 
resistant nubuck leather upper 
part, bi-density PU injected outsole 
with TPU anti torsion insert. 
High grip performances on soil. 
Recommended for outdoor jobs. 

High cut shoes made by water 
resistant nubuck leather upper 
part, bi-density PU injected outsole 
with TPU anti torsion insert. 
High grip performances on soil. 
Recommended for outdoor jobs. 

TEXTILE COMPOSITE TPU FLEX 38 - 47 5TEXTILE COMPOSITE TPU FLEX 38 - 47 5

MAX.

590 g
size 42

MAX.

640 g
size 42

HEAVY 
DUTY

HEAVY 
DUTY

ISSALINE 25
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68500 BULL
EN ISO 20345 S3 SRC

68400N EAGLE
EN ISO 20345 S1P SRC

Calzatura alta con tomaia 
idrorepellente in pelle fiore, suola 
iniettata PU bidensità con supporto 
TPU antitorsione. Ottimo grip sul 
terreno. Particolarmente consigliata 
per i lavori all’aperto.

Sandalo in pelle scamosciata con 
pratica chiusura a velcro, suola 
iniettata PU bidensità con supporto 
TPU antitorsione. Ottimo grip sul 
terreno. Particolarmente consigliata 
per i lavori all’aperto.

Trzewiki z cholewą wykonaną 
z wodoodpornej skóry licowej, 
podeszwa z dwuwarstwowego 
PU o różnej gęstości z TPU i 
wkładką antywstrząsową. 
Podeszwa karbowana. Obuwie 
rekomendowane do prac na 
powietrzu. 

Sandały z cholewą wykonaną z 
zamszowej skóry z praktycznym 
zapięciem na rzepy, podeszwa z 
dwuwarstwowego PU o różnej 
gęstości, z TPU i wkładką antyw-
strząsową. Podeszwa karbowana. 
Obuwie rekomendowane do prac na 
powietrzu. 

Bota en piel pigmentada resistente 
al agua, suela PU bidensidad con 
inserciones TPU antitorsión. Gran 
adherencia. Recomendado para 
trabajos en el exterior.

Sandalia en piel, cierre velcro, suela 
PU bidensidad con inserciones 
TPU antitorsión. Gran adherencia. 
Recomendado para trabajos en el 
exterior.

Kotníková obuv, vyrobená z 
vodoodolného nubuku, PU podrážka 
s TPU torznou vložkou, vysoká 
priľnavosť a dobrá ochrana nohy 
pri zvýšenom pôsobení energie 
alebo pri použití v nerovnomernom 
povrchu. Obuv doporučená pre 
vonkajšie práce.

Sandál zo štiepanej kože, zapínanie 
na suchý zips. PU podrážka s TPU 
torznou vložkou, vysoká priľnavosť 
a dobrá ochrana nohy pri zvýšenom 
pôsobení energie alebo pri použití v 
nerovnomernom povrchu.

Kotníková obuv vyrobená z kůže, 
PU podešev s TPU torzní vložkou, 
vysoká přilnavost a dobrá ochrana 
nohy při zvýšeném působení 
energie nebo v přítomnosti 
nepravidelné půdy. Doporučená pro 
venkovní práce.

Sandál se štípené kůže, zapínání 
na suchý zip. PU podešev s TPU 
torzní vložkou, vysoká přilnavost 
a dobrá ochrana nohy při 
zvýšeném působení energie nebo v 
přítomnosti nepravidelné půdy.

High cut shoe made by water 
resistant full grain leather upper 
part, bi-density PU injected outsole 
with TPU anti torsion insert. 
High grip performances on soil. 
Recommended for outdoor jobs. 

Sandal made by split suede leather 
upper part with practical velcro 
closure, bi-density PU injected 
outsole with TPU anti torsion insert. 
High grip performances on soil. 
Recommended for outdoor jobs.

ISSA 
ENERGY

ISSA 
ENERGY

TEXTILE COMPOSITE TPU FLEX 38 - 47 5TEXTILE COMPOSITE TPU FLEX 38 - 47 5

HEAVY 
DUTY

HEAVY 
DUTY
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68305N FOX
EN ISO 20345 S1P SRC

68315N CAMEL
EN ISO 20345 S1P SRC

Calzatura bassa con tomaia in pelle 
crosta scamosciata, suola iniettata 
PU bidensità con supporto TPU 
antitorsione. Ottimo grip sul terreno. 
Spunterbo TPU antiabrasione e 
antiurto.
Particolarmente consigliata per i 
lavori all’aperto.

Calzatura alta con tomaia in pelle 
crosta scamosciata, suola iniettata 
PU bidensità con supporto TPU 
antitorsione. Ottimo grip sul terreno. 
Spunterbo TPU antiabrasione e 
antiurto.
Particolarmente consigliata per i 
lavori all’aperto.

Półbuty z cholewą wykonaną 
z zamszowej skóry, podeszwa 
z dwuwarstwowego PU 
o różnej gęstości, z TPU i 
wkładką antywstrząsową. 
Podeszwa karbowana. Obuwie 
rekomendowane do prac na 
powietrzu.

Trzewiki z cholewą wykonaną 
z zamszowej skóry, podeszwa 
z dwuwarstwowego PU 
o różnej gęstości, z TPU i 
wkładką antywstrząsową. 
Podeszwa karbowana. Obuwie 
rekomendowane do prac na 
powietrzu.

Zapato en piel, suela PU bidensidad 
con inserciones TPU antitorsión. 
Gran adherencia. Recomendado 
para trabajos en el exterior.

Bota en piel, suela PU bidensidad 
con inserciones TPU antitorsión. 
Gran adherencia. Recomendado 
para trabajos en el exterior.

Nízká obuv, vyrobená zo štiepanej 
kože, PU podrážka s TPU torznou 
vložkou, vysoká priľnavosť a 
dobrá ochrana nohy pri zvýšenom 
pôsobení energie alebo pri použití 
v nerovnomernom povrchu. Obuv 
doporučená pre vonkajšie práce.

Kotníková obuv, vyrobená zo 
štiepanej kože a odolného materiálu 
proti oderu. PU podrážka s TPU 
torznou vložkou, vysoká priľnavosť 
a dobrá ochrana nohy pri zvýšenom 
pôsobení energie alebo pri použití 
v nerovnomernom povrchu. Obuv 
doporučená pre vonkajšie práce.

Nízká obuv vyrobená z štípené kůže 
a odolného materiálu proti oděru. 
PU podešev s TPU torzní vložkou, 
vysoká přilnavost a dobrá ochrana 
nohy při zvýšeném působení 
energie nebo v přítomnosti 
nepravidelné půdy. Doporučená pro 
venkovní práce.

Kotníková obuv vyrobená z štípené 
kůže a odolného materiálu proti 
oděru. PU podešev s TPU torzní 
vložkou, vysoká přilnavost a 
dobrá ochrana nohy při zvýšeném 
působení energie nebo v 
přítomnosti nepravidelné půdy. 
Doporučená pro venkovní práce.

Low cut shoes made by split 
suede leather upper part, bi-
density PU injected outsole 
with TPU anti torsion insert. 
High grip performances on soil. 
Recommended for outdoor jobs. 

High cut shoes made by split 
suede leather upper part, bi-
density PU injected outsole 
with TPU anti torsion insert. 
High grip performances on soil. 
Recommended for outdoor jobs. 

ISSA 
ENERGY

ISSA 
ENERGY

TEXTILE COMPOSITE TPU FLEX 38 - 47 5TEXTILE COMPOSITE TPU FLEX 38 - 47 5

MAX.

590 g
size 42

MAX.

620 g
size 42

HEAVY 
DUTY

HEAVY 
DUTY
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68300N FOX
EN ISO 20345 S1P SRC

68310N CAMEL
EN ISO 20345 S1P SRC

Calzatura bassa con tomaia in pelle 
crosta scamosciata, suola iniettata 
PU bidensità con supporto TPU 
antitorsione. Ottimo grip sul terreno. 
Spunterbo TPU antiabrasione e 
antiurto.
Particolarmente consigliata per i 
lavori all’aperto.

Calzatura alta con tomaia in pelle 
crosta scamosciata, suola iniettata 
PU bidensità con supporto TPU 
antitorsione. Ottimo grip sul terreno. 
Spunterbo TPU antiabrasione e 
antiurto.
Particolarmente consigliata per i 
lavori all’aperto.

Półbuty z cholewą wykonaną 
z zamszowej skóry, podeszwa 
z dwuwarstwowego PU 
o różnej gęstości, z TPU i 
wkładką antywstrząsową. 
Podeszwa karbowana. Obuwie 
rekomendowane do prac na 
powietrzu.

Trzewiki z cholewą wykonaną 
z zamszowej skóry, podeszwa 
z dwuwarstwowego PU 
o różnej gęstości, z TPU i 
wkładką antywstrząsową. 
Podeszwa karbowana. Obuwie 
rekomendowane do prac na 
powietrzu.

Zapato en piel, suela PU bidensidad 
inyectada con inserciones TPU 
antitorsión. Gran adherencia. 
Recomendado para trabajos en el 
exterior.

Bota en piel, suela PU bidensidad 
inyectada con inserciones TPU 
antitorsión. Gran adherencia. 
Recomendado para trabajos en el 
exterior.

Nízka obuv, vyrobená zo štiepanej 
kože a odolného materiálu proti 
oderu. PU podrážka s TPU torznou 
vložkou, vysoká priľnavosť a 
dobrá ochrana nohy pri zvýšenom 
pôsobení energie alebo pri použití 
v nerovnomernom povrchu. Obuv 
doporučená pre vonkajšie práce.

Kotníková obuv, vyrobená zo 
štiepanej kože a odolného materiálu 
proti oderu. PU podrážka s TPU 
torznou vložkou, vysoká priľnavosť 
a dobrá ochrana nohy pri zvýšenom 
pôsobení energie alebo pri použití 
v nerovnomernom povrchu. Obuv 
doporučená pre vonkajšie práce.

Nízká obuv vyrobená z štípené kůže 
a odolného materiálu proti oděru. 
PU podešev s TPU torzní vložkou, 
vysoká přilnavost a dobrá ochrana 
nohy při zvýšeném působení 
energie nebo v přítomnosti 
nepravidelné půdy. Doporučená pro 
venkovní práce.

Kotníková obuv vyrobená z štípené 
kůže a odolného materiálu proti 
oděru. PU podešev s TPU torzní 
vložkou, vysoká přilnavost a 
dobrá ochrana nohy při zvýšeném 
působení energie nebo v 
přítomnosti nepravidelné půdy. 
Doporučená pro venkovní práce.

Low cut shoes made by split 
suede leather upper part, bi-
density PU injected outsole 
with TPU anti torsion insert. 
High grip performances on soil. 
Recommended for outdoor jobs. 

High cut shoes made by split 
suede leather upper part, bi-
density PU injected outsole 
with TPU anti torsion insert. 
High grip performances on soil. 
Recommended for outdoor jobs.

ISSA 
ENERGY

ISSA 
ENERGY

TEXTILE COMPOSITE TPU FLEX 38 - 47 5TEXTILE COMPOSITE TPU FLEX 38 - 47 5

MAX.

590 g
size 42

MAX.

620 g
size 42

HEAVY 
DUTY

HEAVY 
DUTY
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Una calzatura da lavoro con 
l’anima “sneaker”. 
Le scarpe di questa linea hanno 
un design talmente moderno 
da non sembrare nemmeno 
antinfortunistiche. 
La suola in gomma offre il 
massimo livello di resistenza allo 
scivolamento ed all’usura. 
Flessibilità, leggerezza e cura 
dei materiali completano la 
presentazione e spiegano 
perché Issa Revolution non teme 
confronti. 

Gama de calzado actual. 
El diseño es tan moderno que no 
parece calzado de seguridad. 
Suela de goma que ofrece un 
alto nivel de durabilidad y 
antideslizamiento. 
La flexibilidad, ligereza y cuidado 
de los materiales, completan 
la introducción de esta gama, 
demostrando porque Issa 
Revolution es inigualable.

Bezpečnostní obuv se vzhledem 
tenisky. 
Tato řada obuvi má moderní 
design, splňující zároveň všechny 
požadavky pro bezpečnostní obuv. 
Gumová podešev nabízí vysokou 
odolnost proti skluzu. 
Flexibilita, lehkost a péče při 
výběru materiálů tohoto rozsahu, 
vysvětluje, proč je řada Issa 
Revolution bezkonkurenční.

Rewolucyjne obuwie ochronne 
typu “sneaker”. 
Linia Issa Revolution 
charakteryzuje się nowoczesnym 
designem. 
Patrząc na to obuwie nie możemy 
uwierzyć, że jest to obuwie 
ochronne. 
Gumowa podeszwa zapewnia 
doskonałą przyczepność i 
ochronę przed poślizgiem. 
Elastyczność, lekkość i starannie 
dobrane materiały są domeną 
tej marki, co sprawia, że jest ona 
nieporównywalna do innych. 

Bezpečnostná obuv - vzhľad 
teniska. 
Tento rad obuvy má moderný 
design, splňujúci zároveň všetky 
požiadavky pre bezpečnostnú 
obuv.
Gumová podrážka ponúka vysokú 
odolnosť proti skluzu. 
Flexibilita, ľahkosť a dôkladnosť 
pri výbere materiálov tohoto 
rozsahu, vysvetľuje, prečo je rad 
Issa Revolution bezkonkurečný.

A safety shoes with a “sneaker” 
soul. 
This range of shoes features a so 
modern design such as to don’t 
seem a style designed for safety 
shoes. 
Rubber outsole provides the 
highest slip and obsolescence 
resistance. 
Flexibility, light weight and 
care of materials complete 
the introduction of this range, 
explaining why Issa Revolution is 
unmatched.

ISSA 
REVOLUTION
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41400N MANHATTAN
EN ISO 20345 S3 SRC HRO

41410N DENVER
EN ISO 20345 S3 SRC HRO

Calzatura bassa sneakers in pelle 
fiore nubuck invecchiato, suola 
in gomma che garantisce grip ed 
elevata resistenza all’abrasione.

Calzatura alta sneakers in pelle fiore 
nubuck invecchiato, suola in gomma 
che garantisce grip ed elevata 
resistenza all’abrasione.

Półbuty typu sneakers z cholewą z 
postarzanego nubuku, z gumową 
podeszwą zapewniającą świetną 
przyczepność i ochronę przed 
poślizgiem.

Trzewiki typu sneakers z cholewą z 
postarzanego nubuku, z gumową 
podeszwą zapewniającą świetną 
przyczepność i ochronę przed 
poślizgiem.

Zapato en material nobuk, suela de 
goma que ofrece adherencia y alta 
resistencia a la abrasión.

Bota en material nobuk, suela de 
goma que ofrece adherencia y alta 
resistencia a la abrasión.

Nízka obuv - sneakers vyrobená z 
kože Nubuck, gumová podrážka 
zabezpečuje priľnavosť a vysokú 
odolnosť proti oderu.

Kotníková obuv - sneakers vyrobená 
z kože Nubuck, gumová podrážka 
zabezpečuje priľnavosť a vysokú 
odolnosť proti oderu.

Nízká obuv - sneakers vyrobená z 
kůže Nubuck, gumová podrážka 
zajišťuje přilnavost a vysokou 
odolnost proti oděru.

Kotníková obuv - sneakers vyrobená 
z kůže Nubuck, gumová podrážka 
zajišťuje přilnavost a vysokou 
odolnost proti oděru.

Low cut sneakers shoes made by 
aged nubuck leather upper part, 
rubber sole provides grip and high 
abrasion resistance.

High cut sneakers shoes made by 
aged nubuck leather upper part, 
rubber sole provides grip and high 
abrasion resistance.

ISSA 
REVOLUTION

ISSA 
REVOLUTION

TEXTILE COMPOSITE TPU FLEX METAL FREE 38 - 47 5 TEXTILE COMPOSITE TPU FLEX METAL FREE 38 - 47 5

MAX.

560 g
size 42

MAX.

590 g
size 42
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ISSA 
REVOLUTION

ISSA 
REVOLUTION

41800 BOSTON
EN ISO 20345 S1P SRC HRO

41810 DETROIT
EN ISO 20345 S1P SRC HRO

Calzatura bassa sneakers in pelle 
scamosciata e mesh antiabrasione, 
suola in gomma che garantisce grip 
ed elevata resistenza all’abrasione.

Calzatura alta sneakers in pelle 
scamosciata e mesh antiabrasione, 
suola in gomma che garantisce grip 
ed elevata resistenza all’abrasione.

Półbuty typu sneakers z cholewą 
z zamszowej skóry oraz siatki 
chroniącej przed otarciami, z 
gumową podeszwą zapewniającą 
świetną przyczepność i ochronę 
przed poślizgiem.

Trzewiki typu sneakers z cholewą 
z zamszowej skóry oraz siatki 
chroniącej przed otarciami, z 
gumową podeszwą zapewniającą 
świetną przyczepność i ochronę 
przed poślizgiem.

Zapato en piel con la parte superior 
en rejilla antiabrasión, suela de 
goma que ofrece adherencia y alta 
resistencia a la abrasión.

Bota en piel con la parte superior 
en rejilla antiabrasión, suela de 
goma que ofrece adherencia y alta 
resistencia a la abrasión.

Nízka obuv- sneakers vyrobená z 
kože Nubuck a odolného textilného 
materiálu, gumová podrážka 
zabezpečuje priľnavosť a vysokú 
odolnosť proti oderu.

Kotníková obuv- sneakers vyrobená 
z kože Nubuck a odolného 
textilného materiálu, gumová 
podrážka zabezpečuje priľnavosť a 
vysokú odolnosť proti oderu.

Nízká obuv - sneakers vyrobená 
z kůže a odolného textilního 
materiálu, gumová podrážka 
zajišťuje přilnavost a vysokou 
odolnost proti oděru.

Kotníková obuv sneakers vyrobená 
z kůže a odolného textilního 
materiálu, gumová podrážka 
zajišťuje přilnavost a vysokou 
odolnost proti oděru.

Low cut sneakers shoes made by 
split suede leather and anti abrasion 
mesh upper part, rubber sole 
provides grip and high abrasion 
resistance.

High cut sneakers shoes made 
by split suede leather and anti 
abrasion mesh upper part, rubber 
sole provides grip and high abrasion 
resistance.

TEXTILE COMPOSITE TPU FLEX METAL FREE 38 - 47 5 TEXTILE COMPOSITE TPU FLEX METAL FREE 38 - 47 5

MAX.

545 g
size 42

MAX.

575 g
size 42
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41850 TUCSON
EN ISO 20345 S1P SRC HRO

Calzatura bassa sneakers in pelle 
scamosciata forata, suola in gomma 
che garantisce grip e elevata 
resistenza all’abrasione.

Półbuty typu sneakers z cholewą 
z zamszowej skóry, z gumową 
podeszwą zapewniającą świetną 
przyczepność i ochronę przed 
poślizgiem.

Zapato en piel perforada, suela de 
goma que ofrece adherencia y alta 
resistencia a la abrasión.

Nízka obuv - sneakers vyrobená 
z perforovanej semišovej kože, 
gumová podrážka zabezpečuje 
priľnavosť a vysokú odolnosť proti 
oderu.

Nízká obuv - sneakers vyrobená z 
perforované semišové kůže, gumová 
podrážka zajišťuje přilnavost a 
vysokou odolnost proti oděru.

Low cut sneakers shoes made by 
perforated split suede leather upper 
part, rubber sole provides grip and 
high abrasion resistance. 

ISSA 
REVOLUTION

TEXTILE COMPOSITE TPU FLEX METAL FREE 38 - 47 5

MAX.

540 g
size 42
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42000 BRONX
EN ISO 20345 S3 SRC HRO

42110 BR00KLYN
EN ISO 20345 S3 SRC HRO

Calzatura bassa sneaker in pelle 
pieno fiore superiore, puntale 
ricoperto in gomma antiabrasione 
e suola in gomma con elevata 
resistenza allo scivolamento. Soletta 
gel molto confortevole.

Calzatura alta sneaker in pelle pieno 
fiore superiore, puntale ricoperto 
in gomma antiabrasione e suola in 
gomma con elevata resistenza allo 
scivolamento. Soletta gel molto 
confortevole. 

Półbuty z cholewą wykonaną z 
najwyższej jakości skóry licowej, z 
gumowym pokryciem podnoska 
chroniącym przed otarciami, 
wysoka ochrona przed poślizgiem. 
Najwyższej jakości żelowa wkładka 
wewnętrzna. 

Trzewiki z cholewą wykonaną z 
najwyższej jakości skóry licowej, z 
gumowym pokryciem podnoska 
chroniącym przed otarciami, 
wysoka ochrona przed poślizgiem. 
Najwyższej jakości żelowa wkładka 
wewnętrzna. 

Calzado en piel flor, puntera de 
goma contra la abrasión y suela en 
goma con elevada resistencia al 
deslizamiento. Plantilla de gel muy 
confortable.. 

Bota en piel flor, puntera de goma 
contra la abrasión y suela en 
goma con elevada resistencia al 
deslizamiento. Plantilla de gel muy 
confortable.

Nízka obuv sneakers, zo strany 
vysoko kvalitná kožená časť, 
ochranná pryžová špička proti 
oderu, gumová podrážka s vysokou 
protišmykovosťou. Komfortná 
gelová vložka.

Kotníková obuv sneakers, zo strany 
vysoko kvalitná kožená časť, 
ochranná pryžová špička proti 
oderu, gumová podrážka s vysokou 
protišmykovosťou. Komfortná 
gelová vložka.

Nízká obuv sneaker ze strany vysoce 
kvalitní kožená část, ochranná 
pryžová špička proti oděru, gumová 
podrážka s vysokou protiskluzností. 
Komfortní gelová vložka.

Kotníková obuv sneaker ze strany 
vysoce kvalitní kožená část, 
ochranná pryžová špička proti 
oděru, gumová podrážka s vysokou 
protiskluzností. Komfortní gelová 
vložka.

Low cut sneaker shoes made by fully 
grain top quality leather upper part, 
anti abrasion rubber coated toecap, 
rubber outsole with high slip 
resistance. Top comfort gel insole.

High cut sneaker shoes made by 
fully grain top quality leather upper 
part, anti abrasion rubber coated 
toecap, rubber outsole with high slip 
resistance. Top comfort gel insole.

TEXTILE COMPOSITE 38 - 47 5 TEXTILE COMPOSITE 38 - 47 5
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42200 HARLEM
EN ISO 20345 S1P SRA HRO

41100 JUMP
EN ISO 20345 S1P SRA HRO

Calzatura bassa sneaker con 
tomaia sportiva in cotone canvas 
traspirante, puntale ricoperto in 
gomma antiabrasione e suola in 
gomma con elevata resistenza allo 
scivolamento. Soletta gel molto 
confortevole.

Calzatura bassa sportiva con suola 
in gomma antiscivolo ed inserto per 
assorbimento energia del tallone. 
Parte frontale con protezione 
all’abrasione.

Półbuty typu sneaker z cholewą 
wykonaną z oddychającego ba-
wełnianego materiału canvas, z 
gumowym pokryciem podnoska 
chroniącym przed otarciami, gu-
mowa podeszwa, wysoka ochrona 
przed poślizgiem. Najwyższej jakości 
żelowa wkładka wewnętrzna. 

Półbuty sportowe z gumową 
podeszwą antypoślizgową, 
absorbcja energii w części piętowej. 
Przednia część powlekana gumą 
chroniącą przed otarciami.

Calzado en algodón transpirante, 
puntera de goma contra la abrasión 
y suela en goma con elevada 
resistencia al deslizamiento. 
Plantilla de gel muy confortable.

Calzado deportivo con suela en 
goma con elevada resistencia al 
deslizamiento y con absorbedor de 
impacto en el talón. Parte frontal 
con protección contra la abrasión.

Nízka obuv sneakers, z priedyšného, 
odolného plátna, ochranná 
pryžová špička proti oderu, 
gumová podrážka s vysokou 
protišmykovosťou. Komfortná 
gelová vložka.

Nízka športová obuv s 
protišmykovou gumovou podrážkou, 
dobrá absorbcia energie, ochranná 
špička proti oderu.

Nízká obuv sneaker z prodyšného, 
odolného plátna, ochranná pryžová 
špička proti oděru, gumová 
podrážka s vysokou protiskluzností. 
Komfortní gelová vložka.

Nízká sportovní obuv s 
protiskluzovou gumovou podrážkou, 
dobrá absorbce energie, ochranná 
špička proti oděru.

Low cut sneaker shoe made by 
breathable cotton canvas upper 
part, anti abrasion rubber coated 
toecap, rubber outsole with high slip 
resistance. Top comfort gel insole.

Low cut sports shoe with slip 
resistant rubber outsole and energy 
absorption of seat region insert. 
Coated front part against abrasion.

TEXTILE COMPOSITE 38 - 47 5 TEXTILE COMPOSITE 37 - 47 5
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06780 PLOSE
NO SAFETY

06781 VENS
NO SAFETY

Scarpa bassa no safety in tessuto 
softshell idrorepellente con 
membrana; leggerissima e con suola 
antiscivolo. 

Scarponcino no safety in tessuto 
softshell idrorepellente con 
membrana; leggerissimo e con suola 
antiscivolo. 

Wodoodporne półbuty wykonane 
z materiału softshell z membraną, 
ultra lekkie, z podeszwą 
antypoślizgową.

Wodoodporne trzewiki wykonane 
z materiału softshell z membraną, 
ultra lekkie, z podeszwą 
antypoślizgową.

Zapato en material softshell con 
membrana resistente al agua, 
ultra-ligero y con suela anti-
deslizamiento.

Bota alta en material softshell 
con membrana resistente al agua, 
ultra-ligero y con suela anti-
deslizamiento.

Vychádzková nízka obuv s 
vodotesnou membránou z 
látky Softshell, ľahká obuv s 
protišmykovou podrážkou.

Vychádzková kotníková obuv 
s vodotesnou membránou z 
látky Softshell, ľahká obuv s 
protišmykovou podrážkou.

NENÍ OOP Vycházková nízká obuv 
s vodotěsnou membranou z látky 
Softshell, lehké s protiskluzovou 
podrážkou.

NENÍ OOP Vycházková kotníková 
obuv s vodotěsnou membranou 
z látky Softshell, lehké s 
protiskluzovou podrážkou.

No safety low cut shoes made by 
water resistant softshell fabric with 
membrane; ultralight weight and 
slip resistant outsole. 

No safety ankle boot made by 
water resistant softshell fabric with 
membrane; ultralight weight and 
slip resistant outsole. 

ULTRA LIGHT 38 - 47 5 ULTRA LIGHT 38 - 47 5

MAX.

395 g
size 42

MAX.

315 g
size 42

ULTRA LIGHT ULTRA LIGHT
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BOSCAIOLO 1
EN 345-1 S3 CI HRO
EN 345-2 CLAS 2

DPI II categoria. Anfibio al polpaccio 
in pelle idrorepellente pieno fiore 
ingrassato. Suola in gomma nitrilica 
“ROCCIA” anticalore (300°C). 
Certificato per il taglio da sega a 
catena.

Obuwie wykonane ze skóry cielęcej, 
wodoodpornej skóry licowej. 
Gumowa podeszwa nitrylowa 
“ROCCIA” z odpornością na wysokie 
temperatury (300°C). Odporność 
na przecięcia piłą mechaniczną - 
obuwie certyfikowane.

OOP II kategórie. Zosilnená teľacia 
koža odpudzujúca vodu. Nitril 
pryžová podrážka “ ROCK” tepelne 
odolná (300°C). Certifikát odolnosti 
proti prerezaniu reťazovou pílou. 

OOP II kategorie. LESNÍK Telecí 
zesílená kůže odpuzující vodu. Nitril 
pryžová podešev “ ROCK “ tepelně 
odolné (300°C). Certifikovaná pro 
řezání řetězovou pilou.

PPE Cat II. Calf boot made by water 
resistant full grain greased leather. 
NBR “ROCCIA” rubber outsole heat 
resistant (300°C).Resistance to chain 
saw cutting certified.

TEXTILE COMPOSITE 39 - 47 1

CLASS 2
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P600P*

SB+P+CI+E
WRV+HRO
EN17249:2004

Stivale anfibio in pelle fiore con 
puntale e lamina, suola antiscivolo 
e resistente agli idrocarburi. 
Certificato per il taglio da sega a 
catena.

Obuwie ze skóry cielęcej licowej ze 
stalowym podnoskiem i stalową 
wkładką antyprzebiciową. Chronią 
przed przecięciami piłą mecha-
niczną. Podwójna grubość skóry, 
podeszwa antypoślizgowa i olejo-
odporna.wysokimi temperaturami. 
Obuwie certyfikowane z odpornośćią 
na przecięcia piłą mechaniczną.

Bota en piel flor con puntera y 
lámina, suela anti-deslizamiento 
y resistente a hidrocarburos. 
Certificado para el corte motosierra.

Bezpečnostná obuv vyrobená z 
teľacej usne s oceľovou špicou 
a oceľovou planžetou. Ochrana 
proti prerezaniu reťazovou pílou, 
zosilnená s dvojitou kožou. Podrážka 
protišmyková, odolná proti oleju.

Telecí zesílená kůže odpuzující 
vodu. Nitril pryžová podešev “ 
ROCK “ tepelně odolné (300°C). 
Certifikovaná pro řezání řetězovou 
pilou.

Leather calf boot made by full grain 
leather with toe cap and midsole, 
slip and hydrocarbons resistant 
outsole. Resistance to chain saw 
cutting certified.

STEEL STEEL 37 - 47 12

CLASS 1

Stivale in gomma multistrato 
con puntale e lamina in acciaio. 
Certificato per il taglio da sega a 
catena.

Wysokie obuwie gumowe ze 
stalowym podnoskiem i stalową 
wkładką antyprzebiciową. Obuwie 
certyfikowane z odpornośćią na 
przecięcia piłą mechaniczną.

Bota de goma con puntera y lámina 
en acero. Certificado para el corte 
motosierra.

Gumová bezpečnostná čižma 
s oceľovou špicou a planžetou. 
Certifikát odolnosti proti prerezaniu 
reťazovou pílou.

HOLÍNKY LESNÍK Gumová 
bezpečnostní holínka s ocelovou 
špicí a planžetou. Certifikovaná pro 
řezání řetězovou pilou.

Multilayer rubber boot with steel 
toecap and steel midsole. Resistance 
to chain saw cutting certified.

STEEL STEEL 40 - 47 5

CLASS 2

08907
EN ISO 17249:2004 
+ A1:2007 
(P-Classe 3)
EN ISO 20345 SRA

*only on request

ISSALINE 37
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ASPHALT 
EN ISO 20345 S3 - HI-CI-HRO

Scarponcino adatto per lavori di 
asfaltatura con tomaia in pieno fiore 
idrorepellente e puntale in acciaio 
- lamina tessile. Suola nitrilica 
antiolio e anticalore ideale per una 
maggiore traspirazione del piede.

Wysokie obuwie odpowiednie 
na gorący asfalt, wykonane z 
wodoodpornej skóry licowej, 
podnosek stalowy, wkładka 
antyprzebiciowa tekstylna. 
Podeszwa nitrylowa olejoodporna, 
odporna na wysokie temperatury, 
dobra oddychalność.

Tobillo adecuados para el asfaltado 
realizado por resistente al agua 
parte superior de cuero natural, 
con puntera de acero y suela textil 
zapatos. Aceite Lucha y resistente al 
calor ideales suela de NBR para un 
mejor transpiración del pie.

Obuv vhodná pre asfaltovanie zo 
zvrškom z kože, s oceľovou špičkou 
a kompozitnou planžetou. Obuv 
odolná proti oleju a teplu. Podrážka 
je z odolnej nitrilovej pryže, ktorá je 
ideálna pri zvýšenom potení nôh.

Obuv vhodná pro asfaltování se 
svrškem z kůže, s ocelovou špičkou a 
kompozitní planžetou. Odolné proti 
oleji a teplu. Podešev je z odolné 
nitrilové pryže, která je ideální při 
zvýšeném pocení nohou.

Ankle shoes suitable for asphalting 
made by water resistant full grain 
leather upper part with steel toecap 
and textile midsole. Anti oil and 
heat resistant NBR outsole ideal for 
a better foot breathability.

TEXTILE STEEL 38 - 46 1
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06760
EN347 A - E

Zoccolo in materiale termoplastico, 
suola antistatica ed antiscivolo, fori 
di areazione posizionati in modo da 
non far entrare liquidi. Lavabile in 
autoclave a 135°.

Chodaki antystatyczne wykonane 
z termoplastycznego materiału, 
antystatyczna i antypoślizgowa 
podeszwa, otwory wentylacyjne. 
Zmywalne w temperaturze 135°C.

Zueco antiestático en material 
termoplástico y antideslizamiento 
con ventilación que impide al 
entrada de liquido. Lavable en 
autoclave a 135 °C

Nazúvák z termoplastického 
materiálu, antistatická a 
protišmyková podrážka, vetracie 
otvory, ktoré sú umiestnené tak, 
aby dovnútra nenatiekla kvapalina. 
Pratelné pri teplote 135°C.

ANTISTATICKÝ NAZOUVÁK 
Nazouvák z termoplastického 
materiálu, antistatická a 
protiskluzová podrážka, větrací 
otvory umístěné tak, aby dovnitř 
nevtékala kapalina. Pratelné v při 
135°C.

Antistatic sabot made by 
thermoplastic material, antistatic 
and slip resistant outsole, anti 
liquids areation hole. Autoclave 
washable at 135°C.

35/36, 37/38, 39/40, 41/42, 43/44, 45/46, 47/48 10

ISSALINE 39
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06755
EN 340 CE minimal risks

06750
EN 340 CE minimal risks

Pianella in pelle traforata ed 
imbottita sul bordo, sottopiede 
anatomico. Suola in poliuretano.

Klapki wykonane z perforowanej 
skóry, z poduszkami 
zabezpieczającymi, z anatomiczną 
podeszwą z PU.

Zueco con empeine en piel 
perforada y borde acolchado, 
plantilla anatómica, suela 
poliuretano.

Nazúvák z perforovanej kože, 
vyplnený okraj na narte, anatomická 
stielka. Polyuretánová podrážka.

Nazouvák z perforované kůže, 
vyplněný okraj na nártu, anatomická 
stélka. Polyuretanová podešev.

Sabot made by perforated 
leather and edge padded, insole 
anatomically shaped. PU outsole 

MAN 40 - 47 12 WOMAN 35 - 39 12

06918
EN 346 PB-E-A

Pianella con puntale e cinturino 
posteriore, tomaia in pelle traforata, 
sottopiede in cuoio antimicotico e 
antisudore. Suola in poliuretano.

Klapki ochronne białe. Klapki 
z paskiem wokół pięty oraz 
podnoskiem, ze skóry perforowanej, 
antybakteryjna i zapobiegająca 
poceniu podeszwa.

Zueco con cinta en piel perforada, 
plantilla antimicótica y antisudor.

Nazúvák s prackou okolo päty 
z perforovanej kože, kožená 
stielka proti plesniam a potu. 
Polyuretánová podrážka.

Nazouvák s páskem kolem paty z 
perforované kůže, kožená stélka 
proti plísním a potu. Polyuretanová 
podešev.

Belted sabot with toe cap and back 
strap made by perforated leather, 
anti micotic and anti sweat leather 
insole.

STEEL 35 - 41 10
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06862 
EN 345 S2

Calzatura con puntale adatta 
all’industria alimentare, tomaia in 
“lorica”, particolarmente resistente 
agli acidi alimentari, chiusura con 
soffietto e lacci. Suola in poliuretano 
bianco.

Półbuty ochronne z podnoskiem do 
przemysłu spożywczego, odporność 
na tłuszcze zwierzęce i roślinne, 
sznurowane. Z białą podeszwą PU.

Zapato con puntera adaptada a la 
industria alimentaria, empeine en 
“lorica”, particularmente resistente 
a los ácidos alimentarios, cierre 
especial de lazos. Suela PU blanco.

Obuv so špičkou, vhodná pre 
potravinársky priemysel, zo zvrškom 
“Lorica”, mimoriadne odolné 
voči potravinárskym kyselinám, 
šnúrovacie. Biela polyuretánová 
podrážka.

POLOBOTKA Obuv se špičkou 
vhodná pro potravinářský průmysl, 
se svrškem “ Lorica, “ mimořádně 
odolné vůči potravinářským 
kyselinám, uzavírání na tkaničky. 
Bílá polyuretanová podešev.

Low cut shoes suitable for food 
industry with toecap, made by 
“lorica” upper part, high resistance 
to food acids, closure with bellow 
and laces. White PU outsole.

06865
EN 345 S2

Calzatura con puntale adatta 
all’industria alimentare, tomaia in 
“lorica”, particolarmente resistente 
agli acidi alimentari. Suola in 
poliuretano bianco.

Mokasyny ochronne z podnoskiem, 
do przemysłu spożywczego, 
odporność na tłuszcze zwierzęce 
i roślinne, wsuwane. Z białą 
podeszwą PU.

Mocasín con puntera adaptada a la 
industria alimentaria, empeine en 
“lorica”, particularmente resistente 
a los ácidos alimentarios. Suela PU 
blanco.

Obuv mokasína so špičkou, vhodná 
pre potravinársky priemysel, zo 
zvrškom “Lorica”, mimoriadne 
odolné voči potravinárskym 
kyselinám. Biela polyuretánová 
podrážka.

Mokasína se špičkou vhodná pro 
potravinářský průmysl, se svrškem 
“ Lorica, “ mimořádně odolné vůči 
potravinářským kyselinám. Bílá 
polyuretanová podešev.

Mocassin with toe cap suitable 
for food industry, made by “lorica” 
upper part, high resistance to food 
acids. White PU outsole.

YES STEEL 35 - 47 10 YES STEEL 35 - 47 10

FOOD 
INDUSTRY

FOOD 
INDUSTRY

ISSALINE 41
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06867*

EN ISO 20345 S1

Scarponcino con puntale adatto 
all’industria alimentare e tomaia 
in “microfibra”, particolarmente 
resistente agli acidi alimentari. 
Chiusura con velcro. Suola in 
poliuretano bianco.

Buty ochronne białe za kostkę, 
odpowiednie dla przemysłu 
spożywczego, z podnoskiem, 
wykonane z mikrowłókna, 
odporność na tłuszcze zwierzęce i 
roślinne. Zapięcie na rzepy. Biała 
podeszwa z PU.

Bota para industria alimentaria 
en microfibra con puntera, 
particularmente resistente a ácidos 
alimentarios. Cierre en velcro. Suela 
PU blanco.

Obuv - zvýšená so špičkou, vhodná 
pre potravinársky priemysel, zo 
zvrškom “Lorica”, mimoriadne 
odolné voči potravinárskym 
kyselinám. Zapínanie na suchý zips. 
Biela polyuretánová podrážka.

Obuv zvýšená se špičkou vhodná pro 
potravinářský průmysl, se svrškem 
“ Lorica, “ mimořádně odolné vůči 
potravinářským kyselinám. Zapínání 
na suchý zip. Bílá polyuretanová 
podešev.

Ankle boot suitable for food industry 
with toecap, made by microfiber 
upper part, high resistance to food 
acids. Velcro closure. White PU 
outsole.

®

WHITE

22

23

23

STEEL 35 - 47 10

*only on request

FOOD 
INDUSTRY
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ESPOSCARPEESPOSHOES

SHOESBAG

5570 HEAT PAX

2 Compresse autoriscaldanti in 
bustina, da inserire nelle calzature. 
Emanano calore per 5 ore.
Minimo ordinabile: n. 40 paia in 
espositore
Imballo: n. 240 paia

2 ogrzewacze wkładane do 
obuwia pakowane w saszetkach. 
Utrzymują ciepło do 5 godzin.
Minimalne zamówienie: 240 par

2 vankúšiky v púzdre, ktoré sa 
vkladajú do obuvy. Vydávajú teplo 
po dobu 5 hodin.
Minimálne objednávka: 40 párov 
v krabici
Balenie: 240 párov

2 polštářky v pouzdře, které se 
vkládají do obuvi. Vydávají teplo po 
dobu 5 hodin. 
Minimální objednávka: 40 párů v 
krabici 
Balení: 240 párů

2 self-heating pads packed in 
sachet to be fitted inside footwear. 
Generate up to 5 hours of warmth.
Minimum order: 40 pairs per display
Export Carton: n. 240 pairs

*la merce illustrata non è compresa con l’espositore - *the articles illustrated are not included with the display
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01CHOCL HOCKEY 01CROLC * ROLLER

90% Merino wool
10% nylon

90% Merino wool
10% nylon

 
  S              M            L           XL

35 - 38   39-42   43-46   47-50
48

min. 3

 
  S              M            L           XL

35 - 38   39-42   43-46   47-50
48

min. 3

CALZE TECNICHE
Le migliori calze sportive per il mondo 
del lavoro. Questo è l’obiettivo che 
anima le nostre scelte per le calze 
da lavoro. Chi utilizza per molte ore 
una calzatura antinfortunistica può 
apprezzare i vantaggi del Kevlar, del 
Coolmax, della lana Merinos e di tutti 
gli altri materiali utilizzati nelle calze 
WORK&SPORT

SKARPETY TECHNICZNE 
Najlepsze skarpety sportowe, 
wykorzystywane również podczas 
pracy. Osoby zakładające obuwie 
ochronne na wiele godzin mogą 
naprawdę odczuć komfort i zalety 
materiałów Kevlar, Coolmax czy 
wełny merynosa oraz innych 
zastosowanych materiałów w 
skarpetach “WORK & SPORT”.

CALCETINES
El mejor calcetín deportivo para el mundo 
laboral. Se puede elegir entre varios mode-
los diferenciándose por sus características 
o composición: Kevlar, Coolmax, lana 
Merino y otros materiales utilizados en la 
fabricación de nuestro producto.

PONOŽKY 
Najlepšie športové ponožky do sveta 
pracovného prostredia. Dôvod prečo sa 
máte rozhodnúť pre tieto ponožky je 
jednoduchý. Pohodlie po celý čas práce 
v bezpečnostnej obuvy ocenia všetci tý, 
ktorý si tieto ponožky vyberú pre ich 
prednosti a výhody Kevlaru, Coolmaxu, 
merinovanej vlny a ostatných 
materiálov, ktoré používame k výrobe 
všetkých ponožiek WORK&SPORT.

TECHNICAL SOCKS 
The best sports socks for workwear. That’s 
the target that drives our choices for 
workwear socks. For those ones who use 
safety shoes for several hours can really 
enjoy the benefits of Kevlar, Coolmax, 
Merinos wool and other materials used for 
“WORK & SPORT” socks.

PONOŽKY 
Nejlepší sportovní ponožky do světa 
pracovního prostředí. Důvod proč se 
máte rozhodnout pro tyto ponožky je 
jednoduchý. Pohodlí po dobu práce v 
bezpečnostní obuvi ocení všichni co si tyto 
ponožky vyberou pro jejich přednosti a 
klady Kevlaru, Coolmaxu, merinované vlny 
a ostatních materiálu které používáme k 
výrobě všech ponožek WORK&SPORT. 

*only on request

WINTER WINTER
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01CCARL CARVING

01CCURL CURLING

01CBIAL BIATHLON

01CBOBC * BOBSLEIGH

35% wool, 
30% acrylic, 
20% cotton, 
15% nylon

100% anti-bacterial 
Tactel.

42% Coolmax, 
40% cotton, 
11% nylon, 
7% elastic

42% Coolmax, 
40% cotton, 
11% nylon, 
7% elastic

 
  S              M            L           XL

35 - 38   39-42   43-46   47-50
72

min. 3

 
  S              M            L           XL

35 - 38   39-42   43-46   47-50
45

min. 3

 
  S              M            L           XL

35 - 38   39-42   43-46   47-50
72

min. 3

 
  S              M            L           XL

35 - 38   39-42   43-46   47-50
72

min. 3

*only on request

WINTER

WINTER

WINTER

WINTER
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01CBASF BASKET 01COFFL OFFICE

60% Coolmax, 
25% cotton, 
12% nylon, 
3% elastomer

100% Meryl Skinlife

 
  S              M            L           XL

35 - 38   39-42   43-46   47-50
90

min. 3

 
  S              M            L           XL

35 - 38   39-42   43-46   47-50
180

min. 3

01COKVL KV 01CTRIC TRIATHLON

62% cotton,
25% nylon,
8% elastomer,
5% Kevlar

50% CO Cotton, 
15% Amicor Plus, 
15% PA Polyamide, 
10% EL Elastic,
8% Kevlar, 
2% EA Elastane

 
  S              M            L           XL

35 - 38   39-42   43-46   47-50
90

min. 3

 
  S              M            L           XL

35 - 38   39-42   43-46   47-50
120

min. 3

ALL SEASONS

ALL SEASONS

ALL SEASONS

ALL SEASONS
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01CBIKC BIKER

01CRUNC RUNNER

100% cotton

70% Coolmax
25 Pollyamid
5% Elastam

 
  S              M            L           XL

35 - 38   39-42   43-46   47-50
120

min. 3

 
  S              M            L           XL

35 - 38   39-42   43-46   47-50
120

min. 3

SUMMER

SUMMER

ESPOSOCKS DISPLAY

N.B.: fornito senza calze
Nota: Se suministra sin calcetines
Pozn.: Dodává se bez ponožek
Uwaga: Dostarczane bez skarpetek
Pozn: Dodáva sa bez ponožiek
NB: Supplied without socks
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Direttamente dal mondo dello Sport una nuovissima 
gamma di abbigliamento underwear per garantire anche 
a chi lavora tutti i benefici dei nuovi tessuti testati dagli 
sportivi di diverse specialità. L’intreccio di fibre diverse e una 
particolare tessitura sono alla base delle performance della 
gamma Issa Dry Stretch.
Principali caratteristiche: Tessuto: traspirante, antistress, 
antibatterico e termoregolatore. 
Formato: stretch anatomico a compressione graduale con 
effetto benefico per la muscolatura. 
Composizione: poliammide, polipropilene ed elastane.
TERMOREGOLATORE
freschi d'estate, caldi d'inverno.
COMPRESSIONE GRADUATA 
migliora il comfort e le prestazioni muscolari.
ANALLERGICO e ANTIBATTERICO

Directamente desde el mundo del deporte una nueva gama 
de ropa interior para asegurar a los trabajadores todos los 
beneficios de los nuevos tejidos testados por los atletas de 
diferentes especialidades. 
La mezcla de diferentes fibras y tejidos especiales, son la 
base de la gama Issa Dry Stretch.
Características principales: Tejido: anti-estrés, transpirable, 
antibacteriano y termorregulador. 
Diseño Anatómico: tejido elástico con compresión graduada, 
y un efecto beneficioso sobre los músculos. 
Composición: poliamida, polipropileno y elastano.
TERMORREGULADOR 
fresco en verano y caliente en invierno.
COMPRESION GRADUANA
mejora la comodidad y el rendimiento muscular.
HIPOALERGÉNICO y ANTIBACTERIANO

Přímo z zbrusu nové ze světa sportu - sortiment spodního 
prádla oblečení, aby i ti, kteří pracují pocítily všechny výho-
dy nových testovaných sportovních materiálů. 
Směs různých vláken a speciálních textur je základ k 
rozšíření řady Stretch Issa. 
Hlavní rysy: 
Materiál: prodyšný, antistresový a antibakteriální termo-
statický.
Formát: anatomicky tvarovaný, s blahodárnými účinky na 
svaly.
Složení: polyamid, polypropylen a elastan. 
TERMOREGULACE
chlazení v létě, hřejivost v zimě.
ODSTUPŇOVANÉ STAŽENÍ
zvyšuje pohodlí a svalovou účinnost.
HYPOALERGENNÍ a  ANTIBAKTERIÁLNÍ

Directly from sportwear a brand new range of underwear 
for guarantee even at who work all the benefits from new 
fabrics, tested from different sport specialist. 
The weaving of different fiber and a special webbingare on 
the base of ISSA DRY STRETCH.
Performance. 
Fabbric: breathable, antistress, antibacterial and insulating.  
Tayloring: stretch anatomic with progressive comprenson 
effect with a benefical effect on the musculature.
Composititon: polyammide, polypropylene and elastam
THERMOINSULATING 
fresh in summer warm in winter.
PROGRESSIVE COMPRESSION
better comfort and musculature performance. 
HYPOALLERGENIC AND ANTIBACTERIAL

Nowy asortyment pochodzący ze świata sportu, 
zapewniający tym, którzy pracują wszystkie korzyści 
płynące z nowych tkanin testowanych przez sportowców 
różnych dyscyplin. ISSA DRY STRETCH charakteryzuje się 
mieszanką różnych włókien i specjalnych tekstur. 
Funkcje:
Tkanina: oddychająca, antystresowa, antybakteryjna i 
termoregulacyjna
Krój: anatomiczny kształt, podkreślający budowę ciała
Skład materiału: polamid, polipropylen, elastan
TERMOREGULACJA
ciepłe w zimie - chłodne latem.
DUŻY KOMFORT oraz lepsza praca mięśni. 
HYPOALERGICZNE I ANTYBAKTERYJNE

underwear

8797 
LONG SLEEVE 
T-SHIRT 

8795 
T-SHIRT 

8790 
3/4 PANTS 
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Tutte le foto, le illustrazioni, i colori e le 
specifiche tecniche contenute in questo 
catalogo si basano sulle informazioni più 
recenti sui prodotti disponibili al momento 
della pubblicazione.
INDUSTRIAL STARTER S.p.A. si riserva 
il diritto di apportare modifiche in 
qualsiasi momento e senza preavviso alle 
caratteristiche degli articoli.
Le immagini degli articoli rappresentati 
in questo catalogo possono differire, nei 
colori e nei dettagli dalla realtà e devono 
intendersi puramente indicative.
La citazione di prodotti di cui 
INDUSTRIAL STARTER S.p.A. non è 
proprietaria è a solo scopo informativo e 
non costituisce nè una convalida nè una 
raccomandazione. 
INDUSTRIAL STARTER S.p.A. non si assume 
responsabilità per la scelta, le prestazioni o 
l’utilizzo di tali prodotti. 

ISSALINE® by
INDUSTRIAL STARTER S.p.A.

Altri nomi di prodotto o marchi registrati, 
nominati su questo catalogo, sono registrati 
dai rispettivi proprietari.

È vietata la riproduzione anche 
parziale di questo catalogo.
It is forbidden to reproduce any 
part of this catalog.

© 2013  Aruffo & Associati
visual communication
Vicenza

Printed in Italy 
02/2013
Europrint  11000

Todas las fotos, las ilustraciones, el color 
y las especificaciones técnicas contenidas 
en este catálogo están basadas en la 
información más reciente que tenemos del 
producto en el momento de la publicación.
INDUSTRIAL STARTER se reserva el derecho 
de modificar en cualquier momento y 
sin previo aviso las características de los 
artículos.
Cabe la posibilidad de que haya diferencia 
de color entre la foto del catálogo y el 
artículo debido al proceso de impresión.
La mención de productos de los que no 
son propietario INDUSTRIAL STARTER es 
solamente para propositos informativos y 
no constituye ni aval ni una recomendación. 
INDUSTRIAL STARTER no asume la 
responsabilidad de la selección, el 
rendimiento o el uso de estos productos.

ISSALINE® by
INDUSTRIAL STARTER S.p.A.

Otros nombres de productos o marcas 
registradas, nombradas en este catálogo, 
están registradas por los respectivos 
propietarios.

Specyfikacje techniczne produktów 
przedstawionych  w tym katalogu są oparte 
na najnowszych informacjach dostępnych w 
momencie publikacji.
INDUSTRIAL STARTER S.p.A. zastrzega sobie 
prawo do wprowadzania zmian w opisach 
artykułów w jakimkolwiek momencie i bez 
uprzedzenia. 
Artykuły przedstawione na obrazkach 
w tym katalogu w rzeczywistości mogą 
różnić się nieznacznie kolorem czy innymi 
detalami i powinny być traktowane 
wyłącznie jako wskazówki.

INDUSTRIAL STARTER S.p.A. nie bierze 
odpowiedzialności za wybór produktów.

ISSALINE by
INDUSTRIAL STARTER S.p.A.

Inne nazwy produktu czy marki, 
wymienione w tym katalogu, są 
zarejestrowane.

All photos, illustrations, colours and 
specifications contained in this catalogue 
are based on the latest information on 
available products at time of publication.
INDUSTRIAL STARTER SpA reserves the right 
to make changes at any time and without 
notice to the features of the articles.
The images of the articles presented in this 
catalogue may differ in colours and details 
from reality and are only indicative.
The mention of products listed 
INDUSTRIAL STARTER S.p.A is no owner 
is for informational purposes only and 
constitutes neither an endorsement nor a 
recommendation. 
INDUSTRIAL STARTER S.p.A. assumes 
no responsibility for the selection, 
performance or use of these products. 

ISSALINE are registered trademarks of 
INDUSTRIAL STARTER S.p.A.

All other registered and unregistered 
trademarks herein are the sole property of 
their respective owners.

Všechny fotky, ilustrace, barvy a technické 
specifikace uvedené v tomto katalogu 
jsou založeny na nejnovějších informacích 
Výrobky jsou k dispozici v době publikace.
INDUSTRIAL STARTER S.p.A. si vyhrazuje 
právoprovést změny kdykoliv bez 
předchozího upozornění v článcích.
Fotky položek v tomto katalogu se mohou 
lišit v barvě a reálné podobě a je třeba je 
chápat pouze orientačně.
Názvy výrobků INDUSTRIAL STARTER S.p.A.
Nejsou vlastnictvím , slouží pouze k 
informačním účelům a nejsou předmětem 
schvalování ani doporučení.
INDUSTRIAL STARTER S.p.A. nepřebírá 
odpovědnost za výběr, výkon nebo použití 
těchto výrobků se stejným názvem.

ISSA LINE by
INDUSTRIAL STARTER S.p.A

Jiné značky v tomto katalogu 
jsou registrovanými značkami 
příslušných majitelů.



INDUSTRIAL STARTER S.p.A.
Via Lago D’Iseo, 26
36077 ALTAVILLA (Vicenza) Italia
Tel. +39 0444 573 422 - Fax: +39 0444 574 897
info@ind-starter.com

Rivenditore autorizzato - Distribuidor autorizado - Autorizovaný prodejce 
Autoryzowany reseller - Autorizovaný predajca -  Authorized reseller

INDUSTRIAL STARTER ESPAÑA S.L.
Av. Progres, 2  P.I. Campo Anibal 
46530 PUZOL (Valencia) España
Tlf. 96 141 40 41 - Fax. 96 141 20 27
comercial@starter.es

INDUSTRIAL STARTER CZECH s.r.o.
Sklad: Ludvíkova 16
71600 Ostrava-Radvanice (ČR) Česká republika
Tel. +420 552 312 619 - Fax: +420 599 509 388
infocz@ind-starter.com

www.industrialstarter.com

INDUSTRIAL STARTER POLSKA sp. z o.o.
ul. Przedziałowa 23A
42-523 Dąbrowa Górnicza 
Tel: 32 2600026 - Fax: 32 2642012
biuro@industrialstarter.pl


